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 7Uni light

ARCTIC WHITE
100

POLAR WHITE
101

SNOW WHITE
108

WHITE ACRYLIC
109

PEARL WHITE
118

DAISY WHITE
129

FLAMINGO PINK
443

VANILLA
500

FRENCH VANILLA
501

BISQUE
503

PASTEL YELLOW
545

PASTEL GREEN
644

ICE BLUE
736

MISTY GRAY
900

new

new new

new

new

UV resistance – colour change of less than 5 ΔE in 10 years. /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von weniger als 5 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – changement de couleur inférieur à 5 ΔE en 10 ans.

Noticeable traces after intensive use. / Fühlbare Spuren nach 
intensivem Gebrauch. / Traces visibles après une utilisation intensive.

Translucency – semi-transparent colour when backlit. / Transluzenz – 
halbtransparente Farbe, wenn sie hinterleuchtet wird. / Translucidité 
– couleur semi-transparente lorsqu'elle est rétroéclairée.

Good thermoforming option, the material can be thermoformed up to 
the radius of curvature shown in the technical data sheet catalogue for 
Kerrock processing. It also allows you to create 3-dimensional shapes, 
although complex shapes can show slight discolouration on the curve. / 
Gute Tiefziehoption, das Material kann bis zu dem im technischen 
Datenblatt angegebenen Krümmungsradius tiefgezogen werden 
Katalog für die Verarbeitung von Kerrock-Material. Es ermöglicht Ihnen 
auch, 3-dimensionale Formen zu erstellen, obwohl bei komplexen 
Formen eine leichte Farbänderung am Radius auffallen kann. / Bonne 
option de thermoformage, le matériau peut être thermoformé jusqu'au 
rayon de courbure indiqué dans le catalogue technique de traitement 
des matériaux kerrock. Il vous permet également de créer des formes 
tridimensionnelles, bien que pour des formes complexes, une légère 
décoloration sur la courbe peut être visible.

Designed for kitchen areas: Countertops with kitchen sink, wall cladding, 
tables, kitchen islands, shelves, racks. / Entworfen für den Küchenbereich: 
Arbeitsplatten mit Spüle, Wandverkleidungen, Tische, Kücheninseln, 
Regale, Ablagen. / Conçu pour les cuisines : Comptoirs avec évier, 
revêtements muraux, tables, îlots de cuisine, étagères, supports.

Designed for bathrooms: Washbasin counters with bowls, shelves, racks, 
shelving, wall cladding – an alternative to ceramic tiles. / Entworfen 
für Badezimmer: Waschtischplatten mit Becken, Ablagen, Regalen, 
Ablageflächen, Wandverkleidungen – eine Alternative zu Keramikfliesen. 
/ Conçu pour les salles de bains : Comptoirs de lavabos avec vasques, 
étagères, supports, rayons, revêtements muraux – une alternative aux 
plaques de céramique.

For outdoor use: Facades, outdoor furnishings, benches, table tops, 
decorative elements. / Für die Verwendung im Freien: Fassaden, 
Außenmobiliar, Bänke, Tischplatten, dekorative Elemente. / Pour 
l’extérieur : Façades, équipement extérieur, bancs, plaques de table, 
éléments décoratifs.

Slight traces of heavy use, visible from a certain angle. / 
Leichte Gebrauchsspuren, sichtbar aus einem bestimmten Winkel. / 
Légères traces d'utilisation intensive, visibles sous un certain angle.
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 9Uni dark

RUBY PINK
441

GREY QUARTZITE
513

SANDSTONE
514

FOREST GREEN
645

ADRIATIC BLUE
729

INDIGO
737

ASH GREY
901

BLACK
909

GYPSUM
921

WATER STONE
922

CHARCOAL
923

BEIGEING
924

new

new new

Designed for bathrooms: Washbasin counters with bowls, shelves, 
racks, shelving, wall cladding – an alternative to ceramic tiles. / 
Entworfen für Badezimmer: Waschtischplatten mit Becken, Ablagen, 
Regalen, Ablageflächen, Wandverkleidungen – eine Alternative zu 
Keramikfliesen. / Conçu pour les salles de bains : Comptoirs de lavabos 
avec vasques, étagères, supports, rayons, revêtements muraux – une 
alternative aux plaques de céramique.

For outdoor use: Facades, outdoor furnishings, benches, table tops, 
decorative elements. / Für die Verwendung im Freien: Fassaden, 
Außenmobiliar, Bänke, Tischplatten, dekorative Elemente. / Pour 
l’extérieur : Façades, équipement extérieur, bancs, plaques de table, 
éléments décoratifs.

Noticeable traces after intensive use. / Fühlbare Spuren nach 
intensivem Gebrauch. / Traces visibles après une utilisation intensive.

Minor traces after heavy use. / Leichte Gebrauchsspuren. / 
Traces mineures d'utilisation intensive.

UV resistance – colour change from 5 ΔE to 10 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von 5 ΔE auf 10 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – Changement de couleur de 5 ΔE à 10 ΔE en 10 ans.

UV resistance – colour change of less than 5 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von weniger als 5 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – changement de couleur inférieur à 5 ΔE en 10 ans.

Good thermoforming option, the material can be thermoformed up to 
the radius of curvature shown in the technical data sheet catalogue for 
Kerrock processing. It also allows you to create 3-dimensional shapes, 
although complex shapes can show slight discolouration on the curve. / 
Gute Tiefziehoption, das Material kann bis zu dem im technischen 
Datenblatt angegebenen Krümmungsradius tiefgezogen werden 
Katalog für die Verarbeitung von Kerrock-Material. Es ermöglicht Ihnen 
auch, 3-dimensionale Formen zu erstellen, obwohl bei komplexen 
Formen eine leichte Farbänderung am Radius auffallen kann. / Bonne 
option de thermoformage, le matériau peut être thermoformé jusqu’au 
rayon de courbure indiqué dans le catalogue technique de traitement 
des matériaux kerrock. Il vous permet également de créer des formes 
tridimensionnelles, bien que pour des formes complexes, une légère 
décoloration sur la courbe peut être visible.

Designed for kitchen areas: Countertops with kitchen sink, wall 
cladding, tables, kitchen islands, shelves, racks. / Entworfen für den 
Küchenbereich: Arbeitsplatten mit Spüle, Wandverkleidungen, Tische, 
Kücheninseln, Regale, Ablagen. / Conçu pour les cuisines : Comptoirs 
avec évier, revêtements muraux, tables, îlots de cuisine, étagères, 
supports.

Slight traces of heavy use, visible from a certain angle. / Leichte 
Gebrauchsspuren, die aus einem bestimmten Winkel sichtbar sind. / 
Légères traces d'utilisation intensive, visibles sous un certain angle.
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WOLLASTONITE
1076

BRILLIANTE
1080

DOLOMITE GRAIN
1087

ICELAND
1090

SALT AND PEPER
1091

PYRITE
1093

APENINO
1193

DESERT GOLD
5080

BASALT
5195

CRYOLITE
5196

HEDENBERGIT
9011

KYANITE
9081

MOLIBDENITE
9095

ONYX
9099

new

UV resistance – colour change from 5 ΔE to 10 ΔE in 10 years. /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von 5 ΔE auf 10 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – Changement de couleur de 5 ΔE à 10 ΔE en 10 ans.

UV resistance – colour change of less than 5 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von weniger als 5 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – changement de couleur inférieur à 5 ΔE en 10 ans.

Designed for kitchen areas: Countertops with kitchen sink, wall cladding, 
tables, kitchen islands, shelves, racks. / Entworfen für den Küchenbereich: 
Arbeitsplatten mit Spüle, Wandverkleidungen, Tische, Kücheninseln, 
Regale, Ablagen. / Conçu pour les cuisines : Comptoirs avec évier, 
revêtements muraux, tables, îlots de cuisine, étagères, supports.

Designed for bathrooms: Washbasin counters with bowls, shelves, 
racks, shelving, wall cladding – an alternative to ceramic tiles. / 
Entworfen für Badezimmer: Waschtischplatten mit Becken, Ablagen, 
Regalen, Ablageflächen, Wandverkleidungen – eine Alternative zu 
Keramikfliesen. / Conçu pour les salles de bains : Comptoirs de lavabos 
avec vasques, étagères, supports, rayons, revêtements muraux – une 
alternative aux plaques de céramique.

For outdoor use: Facades, outdoor furnishings, benches, table tops, 
decorative elements. / Für die Verwendung im Freien: Fassaden, 
Außenmobiliar, Bänke, Tischplatten, dekorative Elemente. / 
Pour l’extérieur : Façades, équipement extérieur, bancs, plaques de 
table, éléments décoratifs.

Noticeable traces after intensive use. / Fühlbare Spuren nach 
intensivem Gebrauch. / Traces visibles après une utilisation intensive.

Minor traces after heavy use. / Leichte Gebrauchsspuren. / 
Traces mineures d'utilisation intensive.

Colour containing some recycled material. / Farbe mit einem Anteil an 
recyceltem Material. / Couleur contenant des matériaux recyclés.

Good thermoforming option, the material can be thermoformed up to 
the radius of curvature shown in the technical data sheet catalogue for 
Kerrock processing. It also allows you to create 3-dimensional shapes, 
although complex shapes can show slight discolouration on the curve. / 
Gute Tiefziehoption, das Material kann bis zu dem im technischen 
Datenblatt angegebenen Krümmungsradius tiefgezogen werden 
Katalog für die Verarbeitung von Kerrock-Material. Es ermöglicht Ihnen 
auch, 3-dimensionale Formen zu erstellen, obwohl bei komplexen 
Formen eine leichte Farbänderung am Radius auffallen kann. / Bonne 
option de thermoformage, le matériau peut être thermoformé jusqu’au 
rayon de courbure indiqué dans le catalogue technique de traitement 
des matériaux kerrock. Il vous permet également de créer des formes 
tridimensionnelles, bien que pour des formes complexes, une légère 
décoloration sur la courbe peut être visible.

Slight traces of heavy use, visible from a certain angle. / 
Leichte Gebrauchsspuren, die aus einem bestimmten Winkel sichtbar sind. / 
Légères traces d'utilisation intensive, visibles sous un certain angle.

Translucency – semi-transparent colour when backlit. / Transluzenz – 
halbtransparente Farbe, wenn sie hinterleuchtet wird. / Translucidité 
– couleur semi-transparente lorsqu’elle est rétroéclairée.
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QUARTZ
1050

ARAGONITE
1052

GRANULITE
1055

SUNRISE
1157

BOTTICINO
5250

AZZURE
1158

PERLATO ROYAL
5251

ARGENTO
1159

OBSIDIAN
9050

VENETIAN
1160

SELENITE
9250

DIAMOND
1250

MOONLIGHT
9251

HALITE
1251

ANDESITE
9252

CRUSHED ICE
1252

CHROMITE
9253

CALCITE
5053

SNOWFALL
9257

ALBIT
5061

new new

new

new new

newnewnew

newnew

UV resistance – colour change from 5 ΔE to 10 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von 5 ΔE auf 10 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – Changement de couleur de 5 ΔE à 10 ΔE en 10 ans.

UV resistance – colour change of less than 5 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von weniger als 5 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – changement de couleur inférieur à 5 ΔE en 10 ans.

Designed for kitchen areas: Kitchen sink counters, wall cladding, tables, 
kitchen islands, shelves, racks.  / Entworfen für den Küchenbereich: 
Küchenspültische, Wandverkleidungen, Tische, Kücheninseln, Regale, 
Ablagen.  / Conçu pour les cuisines : Comptoirs d'évier, revêtements 
muraux, tables, îlots de cuisine, étagères, rayons.

Designed for bathrooms: Washbasin counters with bowls, shelves, 
racks, shelving, wall cladding – an alternative to ceramic tiles. / 
Entworfen für Badezimmer: Waschtischplatten mit Becken, Ablagen, 
Regalen, Ablageflächen, Wandverkleidungen – eine Alternative zu 
Keramikfliesen. / Conçu pour les salles de bains : Comptoirs de lavabos 
avec vasques, étagères, supports, rayons, revêtements muraux – une 
alternative aux plaques de céramique.

For outdoor use: Facades, outdoor furnishings, benches, table tops, 
decorative elements. / Für die Verwendung im Freien: Fassaden, 
Außenmobiliar, Bänke, Tischplatten, dekorative Elemente. / 
Pour l’extérieur : Façades, équipement extérieur, bancs, plaques de 
table, éléments décoratifs.

Noticeable traces after intensive use. / Fühlbare Spuren nach 
intensivem Gebrauch. / Traces visibles après une utilisation intensive.

Slight traces of heavy use, visible from a certain angle. /  
Leichte Gebrauchsspuren, die aus einem bestimmten Winkel sichtbar sind. / 
Légères traces d'utilisation intensive, visibles sous un certain angle.

Colour containing some recycled material. / Farbe mit einem Anteil an 
recyceltem Material. / Couleur contenant des matériaux recyclés.
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new new new

MAGNESITE
N 133

WHITE AGATE
N 134

WHITE MAPLE
N 546

Designed for kitchen areas: Countertops with kitchen sink, wall 
cladding, tables, kitchen islands, shelves, racks. / Entworfen für den 
Küchenbereich: Arbeitsplatten mit Spüle, Wandverkleidungen, Tische, 
Kücheninseln, Regale, Ablagen. / Conçu pour les cuisines : Comptoirs 
avec évier, revêtements muraux, tables, îlots de cuisine, étagères, 
supports.

Designed for bathrooms: Washbasin counters with bowls, shelves, 
racks, shelving, wall cladding – an alternative to ceramic tiles. / 
Entworfen für Badezimmer: Waschtischplatten mit Becken, Ablagen, 
Regalen, Ablageflächen, Wandverkleidungen – eine Alternative zu 
Keramikfliesen. / Conçu pour les salles de bains : Comptoirs de lavabos 
avec vasques, étagères, supports, rayons, revêtements muraux – une 
alternative aux plaques de céramique.

For outdoor use: Facades, outdoor furnishings, benches, table tops, 
decorative elements. / Für die Verwendung im Freien: Fassaden, 
Außenmobiliar, Bänke, Tischplatten, dekorative Elemente. / 
Pour l’extérieur : Façades, équipement extérieur, bancs, plaques de 
table, éléments décoratifs.

Translucency – semi-transparent colour when backlit. / Transluzenz – 
halbtransparente Farbe, wenn sie hinterleuchtet wird. / Translucidité 
– couleur semi-transparente lorsqu’elle est rétroéclairée.

UV resistance – colour change of less than 5 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von weniger als 5 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – changement de couleur inférieur à 5 ΔE en 10 ans.

Slight traces of heavy use, visible from a certain angle. /  
Leichte Gebrauchsspuren, die aus einem bestimmten Winkel sichtbar sind. / 
Légères traces d'utilisation intensive, visibles sous un certain angle.

Good thermoforming option, the material can be thermoformed up to 
the radius of curvature shown in the technical data sheet catalogue for 
Kerrock processing. It also allows you to create 3-dimensional shapes, 
although complex shapes can show slight discolouration on the curve. / 
Gute Tiefziehoption, das Material kann bis zu dem im technischen 
Datenblatt angegebenen Krümmungsradius tiefgezogen werden 
Katalog für die Verarbeitung von Kerrock-Material. Es ermöglicht Ihnen 
auch, 3-dimensionale Formen zu erstellen, obwohl bei komplexen 
Formen eine leichte Farbänderung am Radius auffallen kann. / Bonne 
option de thermoformage, le matériau peut être thermoformé jusqu’au 
rayon de courbure indiqué dans le catalogue technique de traitement 
des matériaux kerrock. Il vous permet également de créer des formes 
tridimensionnelles, bien que pour des formes complexes, une légère 
décoloration sur la courbe peut être visible.
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new new new

TEAK WOOD
N 548

ICEBERG
N 1258

CITRINE
N 5259

Designed for kitchen areas: Countertops with kitchen sink, wall cladding, 
tables, kitchen islands, shelves, racks. / Entworfen für den Küchenbereich: 
Arbeitsplatten mit Spüle, Wandverkleidungen, Tische, Kücheninseln, 
Regale, Ablagen. / Conçu pour les cuisines : Comptoirs avec évier, 
revêtements muraux, tables, îlots de cuisine, étagères, supports.

Designed for bathrooms: Washbasin counters with bowls, shelves, 
racks, shelving, wall cladding – an alternative to ceramic tiles. / 
Entworfen für Badezimmer: Waschtischplatten mit Becken, Ablagen, 
Regalen, Ablageflächen, Wandverkleidungen – eine Alternative zu 
Keramikfliesen. / Conçu pour les salles de bains : Comptoirs de lavabos 
avec vasques, étagères, supports, rayons, revêtements muraux – une 
alternative aux plaques de céramique.

For outdoor use: Facades, outdoor furnishings, benches, table tops, 
decorative elements. / Für die Verwendung im Freien: Fassaden, 
Außenmobiliar, Bänke, Tischplatten, dekorative Elemente. / 
Pour l’extérieur : Façades, équipement extérieur, bancs, plaques de 
table, éléments décoratifs.

UV resistance – colour change of less than 5 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von weniger als 5 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – changement de couleur inférieur à 5 ΔE en 10 ans.

Noticeable traces after intensive use. / Fühlbare Spuren nach 
intensivem Gebrauch. / Traces visibles après une utilisation intensive.

Minor traces after heavy use. / Leichte Gebrauchsspuren. / 
Traces mineures d'utilisation intensive.

Slight traces of heavy use, visible from a certain angle. / 
Leichte Gebrauchsspuren, die aus einem bestimmten Winkel sichtbar sind. / 
Légères traces d'utilisation intensive, visibles sous un certain angle.
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new

GRAYWACKE
N 9259

Good thermoforming option, the material can be thermoformed up to 
the radius of curvature shown in the technical data sheet catalogue for 
Kerrock processing. It also allows you to create 3-dimensional shapes, 
although complex shapes can show slight discolouration on the curve. / 
Gute Tiefziehoption, das Material kann bis zu dem im technischen 
Datenblatt angegebenen Krümmungsradius tiefgezogen werden 
Katalog für die Verarbeitung von Kerrock-Material. Es ermöglicht Ihnen 
auch, 3-dimensionale Formen zu erstellen, obwohl bei komplexen 
Formen eine leichte Farbänderung am Radius auffallen kann. / Bonne 
option de thermoformage, le matériau peut être thermoformé jusqu’au 
rayon de courbure indiqué dans le catalogue technique de traitement 
des matériaux kerrock. Il vous permet également de créer des formes 
tridimensionnelles, bien que pour des formes complexes, une légère 
décoloration sur la courbe peut être visible.

Colour containing some recycled material. / Farbe mit einem Anteil an 
recyceltem Material. / Couleur contenant des matériaux recyclés.
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BUFFALO
M 123

HOWLITE
M 124

IVORY BROWN
M 536

Designed for kitchen areas: Countertops with kitchen sink, wall 
cladding, tables, kitchen islands, shelves, racks. / Entworfen für den 
Küchenbereich: Arbeitsplatten mit Spüle, Wandverkleidungen, Tische, 
Kücheninseln, Regale, Ablagen. / Conçu pour les cuisines : Comptoirs 
avec évier, revêtements muraux, tables, îlots de cuisine, étagères, 
supports.

Designed for bathrooms: Washbasin counters with bowls, shelves, 
racks, shelving, wall cladding – an alternative to ceramic tiles. / 
Entworfen für Badezimmer: Waschtischplatten mit Becken, Ablagen, 
Regalen, Ablageflächen, Wandverkleidungen – eine Alternative zu 
Keramikfliesen. / Conçu pour les salles de bains : Comptoirs de lavabos 
avec vasques, étagères, supports, rayons, revêtements muraux – une 
alternative aux plaques de céramique.

For outdoor use: Facades, outdoor furnishings, benches, table tops, 
decorative elements. / Für die Verwendung im Freien: Fassaden, 
Außenmobiliar, Bänke, Tischplatten, dekorative Elemente. / 
Pour l’extérieur : Façades, équipement extérieur, bancs, plaques de 
table, éléments décoratifs.

UV resistance – colour change of less than 5 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von weniger als 5 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – changement de couleur inférieur à 5 ΔE en 10 ans.

Slight traces of heavy use, visible from a certain angle. /  
Leichte Gebrauchsspuren, die aus einem bestimmten Winkel sichtbar sind. / 
Légères traces d'utilisation intensive, visibles sous un certain angle.

Good thermoforming option, the material can be thermoformed up to 
the radius of curvature shown in the technical data sheet catalogue for 
Kerrock processing. It also allows you to create 3-dimensional shapes, 
although complex shapes can show slight discolouration on the curve. / 
Gute Tiefziehoption, das Material kann bis zu dem im technischen 
Datenblatt angegebenen Krümmungsradius tiefgezogen werden 
Katalog für die Verarbeitung von Kerrock-Material. Es ermöglicht Ihnen 
auch, 3-dimensionale Formen zu erstellen, obwohl bei komplexen 
Formen eine leichte Farbänderung am Radius auffallen kann. / Bonne 
option de thermoformage, le matériau peut être thermoformé jusqu’au 
rayon de courbure indiqué dans le catalogue technique de traitement 
des matériaux kerrock. Il vous permet également de créer des formes 
tridimensionnelles, bien que pour des formes complexes, une légère 
décoloration sur la courbe peut être visible.
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DIASPORE
M 1060

ALABASTER
M 1156

BARITE
M 5079

Noticeable traces after intensive use. / Fühlbare Spuren nach 
intensivem Gebrauch. / Traces visibles après une utilisation intensive.

Minor traces after heavy use. / Leichte Gebrauchsspuren. / 
Traces mineures d'utilisation intensive. 

Slight traces of heavy use, visible from a certain angle. /  
Leichte Gebrauchsspuren, die aus einem bestimmten Winkel sichtbar sind. / 
Légères traces d'utilisation intensive, visibles sous un certain angle.

UV resistance – colour change from 5 ΔE to 10 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von 5 ΔE auf 10 ΔE in 10 Jahren.  / 
Résistance aux UV – Changement de couleur de 5 ΔE à 10 ΔE en 10 ans.

UV resistance – colour change of less than 5 ΔE in 10 years . /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von weniger als 5 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – changement de couleur inférieur à 5 ΔE en 10 ans.
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GABBRO
M 9078

PYROXENE
M 9197

PANTHEON
M 9202

Designed for kitchen areas: Countertops with kitchen sink, wall cladding, 
tables, kitchen islands, shelves, racks. / Entworfen für den Küchenbereich: 
Arbeitsplatten mit Spüle, Wandverkleidungen, Tische, Kücheninseln, 
Regale, Ablagen. / Conçu pour les cuisines : Comptoirs avec évier, 
revêtements muraux, tables, îlots de cuisine, étagères, supports.

Designed for bathrooms: Washbasin counters with bowls, shelves, 
racks, shelving, wall cladding – an alternative to ceramic tiles. / 
Entworfen für Badezimmer: Waschtischplatten mit Becken, Ablagen, 
Regalen, Ablageflächen, Wandverkleidungen – eine Alternative zu 
Keramikfliesen. / Conçu pour les salles de bains : Comptoirs de lavabos 
avec vasques, étagères, supports, rayons, revêtements muraux – une 
alternative aux plaques de céramique.

For outdoor use: Facades, outdoor furnishings, benches, table tops, 
decorative elements. / Für die Verwendung im Freien: Fassaden, 
Außenmobiliar, Bänke, Tischplatten, dekorative Elemente. / 
Pour l’extérieur : Façades, équipement extérieur, bancs, plaques de 
table, éléments décoratifs.

Good thermoforming option, the material can be thermoformed up to 
the radius of curvature shown in the technical data sheet catalogue for 
Kerrock processing. It also allows you to create 3-dimensional shapes, 
although complex shapes can show slight discolouration on the curve. / 
Gute Tiefziehoption, das Material kann bis zu dem im technischen 
Datenblatt angegebenen Krümmungsradius tiefgezogen werden 
Katalog für die Verarbeitung von Kerrock-Material. Es ermöglicht Ihnen 
auch, 3-dimensionale Formen zu erstellen, obwohl bei komplexen 
Formen eine leichte Farbänderung am Radius auffallen kann. / Bonne 
option de thermoformage, le matériau peut être thermoformé jusqu’au 
rayon de courbure indiqué dans le catalogue technique de traitement 
des matériaux kerrock. Il vous permet également de créer des formes 
tridimensionnelles, bien que pour des formes complexes, une légère 
décoloration sur la courbe peut être visible.
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NERO
MB 990

WHITE
11

STRONTIANITE
8101

LUXITE
8102

OPAL BROWN
8901

LAVASTONE
MB 9955

MIDNIGHT BLACK

LUMINO

LUMINACO

The original blend of Terrazzo effect and translucent particles. Die originelle Mischung aus Terrazzo-Effekt und 
lichtdurchlässigen Partikeln. Le mélange original de l’effet Terrazzo et de particules translucides.

UV resistance – colour change from 5 ΔE to 10 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von 5 ΔE auf 10 ΔE in 10 Jahren.  / 
Résistance aux UV – Changement de couleur de 5 ΔE à 10 ΔE en 10 ans.

Noticeable traces after intensive use. / Fühlbare Spuren nach 
intensivem Gebrauch. / Traces visibles après une utilisation intensive.

Minor traces after heavy use. / Leichte Gebrauchsspuren. / 
Traces mineures d'utilisation intensive.

Slight traces of heavy use, visible from a certain angle. /  
Leichte Gebrauchsspuren, die aus einem bestimmten Winkel sichtbar sind. / 
Légères traces d'utilisation intensive, visibles sous un certain angle.

Designed for kitchen areas: Countertops with kitchen sink, wall cladding, 
tables, kitchen islands, shelves, racks. / Entworfen für den Küchenbereich: 
Arbeitsplatten mit Spüle, Wandverkleidungen, Tische, Kücheninseln, 
Regale, Ablagen. / Conçu pour les cuisines : Comptoirs avec évier, 
revêtements muraux, tables, îlots de cuisine, étagères, supports.

Designed for bathrooms: Washbasin counters with bowls, shelves, 
racks, shelving, wall cladding – an alternative to ceramic tiles. / 
Entworfen für Badezimmer: Waschtischplatten mit Becken, Ablagen, 
Regalen, Ablageflächen, Wandverkleidungen – eine Alternative zu 
Keramikfliesen. / Conçu pour les salles de bains : Comptoirs de lavabos 
avec vasques, étagères, supports, rayons, revêtements muraux – une 
alternative aux plaques de céramique.

For outdoor use: Facades, outdoor furnishings, benches, table tops, 
decorative elements. / Für die Verwendung im Freien: Fassaden, 
Außenmobiliar, Bänke, Tischplatten, dekorative Elemente. / 
Pour l’extérieur : Façades, équipement extérieur, bancs, plaques de 
table, éléments décoratifs.
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PLATINUM
1071*

MED CERTIFICATE

BLACK 
SPECULARITE
9170*

MF 178

ES 112

WHITE GLITTER
1194*

GRAPHITE
9070*

METALIC

KERROCK MF

EASY SHAPING

* With glitter / Mit Glitzer / Avec des paillettes

new

UV resistance – colour change of less than 5 ΔE in 10 years.  /  
UV-Beständigkeit – Farbveränderung von weniger als 5 ΔE in 10 Jahren. / 
Résistance aux UV – changement de couleur inférieur à 5 ΔE en 10 ans.

Good thermoforming option, the material can be thermoformed up to 
the radius of curvature shown in the technical data sheet catalogue for 
Kerrock processing. It also allows you to create 3-dimensional shapes, 
although complex shapes can show slight discolouration on the curve. / 
Gute Tiefziehoption, das Material kann bis zu dem im technischen 
Datenblatt angegebenen Krümmungsradius tiefgezogen werden 
Katalog für die Verarbeitung von Kerrock-Material. Es ermöglicht Ihnen 
auch, 3-dimensionale Formen zu erstellen, obwohl bei komplexen 
Formen eine leichte Farbänderung am Radius auffallen kann. / Bonne 
option de thermoformage, le matériau peut être thermoformé jusqu’au 
rayon de courbure indiqué dans le catalogue technique de traitement 
des matériaux kerrock. Il vous permet également de créer des formes 
tridimensionnelles, bien que pour des formes complexes, une légère 
décoloration sur la courbe peut être visible.

Translucency – transparent colour when backlit. /  
Transluzenz – transparente Farbe, wenn sie hinterleuchtet wird. / 
Translucidité – couleur translucide lorsqu'elle est rétroéclairée.

High thermoformability, allowing the creation of 3-dimensional shapes. 
Extreme shapes can be made, can slight discolouration on the curve.  
/ Hohe Thermoformbarkeit, die die Herstellung von 3-dimensionalen 
Formen ermöglicht. Extreme Formen können gemacht werden, 
können eine leichte Farbänderung am Radius auffallen kann. / Grande 
possibilité de thermoformage, permettant la création de formes 
tridimensionnelles. Des formes extrêmes peuvent être créées, une 
légère décoloration sur la courbe peut être visible. 
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STANDARD SHEET DIMENSIONS. STANDARD-PLATTENABMESSUNGEN. DIMENSIONS 
STANDARD DES PANNEAUX.

Sheets of different dimensions are not of the same batch, so there may be a deviation in shade.
Platten mit unterschiedlichen Abmessungen sind nicht Teil der gleichen Charge, daher kann es zu Abweichungen im Farbton kommen.
Les panneaux de dimensions différentes n’étant pas du même lot, il peut donc subsister un écart de nuance.

3600 mm

4 
m

m
6

 m
m

9
 m

m
12

 m
m

18
 m

m
6

 m
m

12
 m

m

UNI LIGHT

UNI LIGHT

UNI LIGHT

UNI LIGHT

MARBLE LUMINACO LUMINO EASY
SHAPING

KERROCK
MF

UNI LIGHT

UNI LIGHT

UNI LIGHT

UNI DARK

UNI DARK

UNI DARK

UNI DARK

UNI DARK

UNI DARK

GRANIT

GRANIT NATUR

MARBLE

MIDNIGHT
BLACK

GRANIT

GRANIT METALIC

METALIC

METALIC TERRAZZO

NATUR

3600 mm

760 mm

930 mm
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STANDARD SHEET DIMENSIONS. STANDARD-PLATTENABMESSUNGEN. DIMENSIONS 
STANDARD DES PANNEAUX.

Sheets of different dimensions are not of the same batch, so there may be a deviation in shade.
Platten mit unterschiedlichen Abmessungen sind nicht Teil der gleichen Charge, daher kann es zu Abweichungen im Farbton kommen.
Les panneaux de dimensions différentes n’étant pas du même lot, il peut donc subsister un écart de nuance.

4 
m

m
6

 m
m

9
 m

m
12

 m
m

12
 m

m

UNI LIGHT

108

UNI LIGHT

LUMINACO LUMINO EASY
SHAPING

UNI LIGHT

UNI LIGHT

UNI LIGHT

UNI DARK

UNI DARK

UNI DARK

GRANIT NATUR

GRANIT

GRANIT METALIC

METALIC

METALIC TERRAZZO

NATUR

3600 mm

3600 mm

1350 mm

1520 mm
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FORMAT 3600 x 760 MM
STÄRKE PG FORMAT BESTELLMENGE

18
 m

m
10

 P
la

tt
en

/P
al

et
t 3600 x 760 mm

2.74 m2 1 Palette 6 - 9 Platten 2 - 5 Platten Einzelplatte

1 DAISY WHITE 129
SNOW WHITE 108

530.─ 595.─ 625.─ 660.─

2 UNI LIGHT 670.─ 755.─ 795.─ ab 2 Platten
3 UNI DARK 705.─ 795.─ 840.─ ab 2 Platten
4 GRANIT 775.─ 870.─ 920.─ ab 2 Platten

12
 m

m
20

 P
la

tt
en

/P
al

et
t

PG FORMAT BESTELLMENGE
3600 x 760 mm
2.74 m2

1 Palette 6 - 19 Platten 2 - 5 Platten Einzelplatte

1 DAISY WHITE 129
SNOW WHITE 108

370.─ 400.─ 445.─ 470.─

2 UNI LIGHT 440.─ 495.─ 520.─ 550.─
3 UNI DARK 495.─ 560.─ 590.─ 620.─
3 LUMINO 495.─ 560.─ 590.─ 620.─
4 GRANIT 565.─ 635.─ 670.─ 705.─
5 METALIC 635.─ 710.─ 750.─ 790.─
5 TERRAZZO 635.─ 710.─ 750.─ 790.─
5 MB UNI 635.─ 710.─ 750.─ 790.─
6 MARBLE 760.─ 855.─ 905.─ 950.─
6 NATUR 760.─ 855.─ 905.─ 950.─
6 LUMINACO 760.─ 855.─ 905.─ 950.─
6 MB TERRAZZO 760.─ 855.─ 950.─ 1000.─

9
 m

m
25

 P
la

tt
en

/P
al

et
t

PG FORMAT BESTELLMENGE
3600 x 760 mm
2.74 m2

1 Palette 6 - 24 Platten 2 - 5 Platten Einzelplatte

1 DAISY WHITE 129
SNOW WHITE 108

300.─ 330.─ 355.─ 375.─

2 UNI LIGHT 345.─ 390.─ 415.─ ab 2 Platten
3 UNI DARK 395.─ 445.─ 470.─ ab 2 Platten
4 GRANIT 450.─ 510.─ 535.─ ab 2 Platten
5 METALIC 505.─ 570.─ 600.─ ab 2 Platten
6 MARBLE 610.─ 685.─ 725.─ ab 2 Platten
6 NATUR 610.─ 685.─ 725.─ 760.─

6
 m

m
30

 P
la

tt
en

/P
al

et
t

PG FORMAT BESTELLMENGE
3600 x 760 mm
2.74 m2

1 Palette 10 - 29 Platten 4 - 9 Platten Einzelplatte

1 DAISY WHITE 129
SNOW WHITE 108

300.─ 330.─ 355.─ 375.─

2 UNI LIGHT 345.─ 390.─ 415.─ ab 2 Platten
3 UNI DARK 395.─ 445.─ 470.─ ab 2 Platten
4 GRANIT 450.─ 510.─ 535.─ ab 2 Platten
5 METALIC 505.─ 570.─ 600.─ ab 2 Platten

4 
m

m
50

 P
la

tt
en

/P
al

et
t PG FORMAT BESTELLMENGE

3600 x 760 mm
2.74 m2

1 Palette 10 - 49 Platten 4 - 9 Platten Einzelplatte

1 DAISY WHITE 129
SNOW WHITE 108

225.─ 255.─ 270.─ ab 4 Platten

2 UNI LIGHT 245.─ 275.─ 290.─ ab 4 Platten
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FORMAT 3600 x 1350 MM
STÄRKE PG FORMAT BESTELLMENGE

18
 m

m
6

 P
la

tt
en

/P
al

et
t 3600 x 1350 mm

4.86 m2 1 Palette 4 - 5 Platten 2 - 3 Platten Einzelplatte

1 DAISY WHITE 129
SNOW WHITE 108

985.─ 1105.─ 1170.─ 1230.─

2 UNI LIGHT 1185.─ 1330.─ ab 4 Platten ab 4 Platten
3 UNI DARK 1245.─ 1395.─ ab 4 Platten ab 4 Platten
4 GRANIT 1365.─ 1540.─ 1625.─ ab 2 Platten

12
 m

m
10

 P
la

tt
en

/P
al

et
t

PG FORMAT BESTELLMENGE
3600 x 1350 mm
4.86 m2

1 Palette 6 - 9 Platten 2 - 5 Platten Einzelplatte

1 DAISY WHITE 129
SNOW WHITE 108

700.─ 785.─ 830.─ 875.─

2 UNI LIGHT 820.─ 920.─ 975.─ ab 2 Platten
3 UNI DARK 920.─ 1035.─ 1090.─ ab 2 Platten
4 GRANIT 1050.─ 1180.─ 1245.─ ab 2 Platten
5 METALIC 1175.─ 1325.─ 1375.─ ab 2 Platten
5 TERRAZZO 1175.─ 1325.─ 1375.─ ab 2 Platten
6 NATUR 1410.─ 1590.─ 1680.─ ab 2 Platten
6 LUMINACO 1410.─ 1590.─ 1680.─ ab 2 Platten

9
 m

m
15

 P
la

tt
en

/P
al

et
t

PG FORMAT BESTELLMENGE
3600 x 1350 mm
4.86 m2

1 Palette 6 - 14 Platten 2 - 5 Platten Einzelplatte

1 DAISY WHITE 129
SNOW WHITE 108

560.─ 630.─ 665.─ 700.─

2 UNI LIGHT 650.─ 735.─ 775.─ ab 2 Platten
3 UNI DARK 740.─ 830.─ 875.─ ab 2 Platten
4 GRANIT 840.─ 945.─ 995.─ ab 2 Platten
5 METALIC 940.─ 1040.─ 1115.─ ab 2 Platten
6 NATUR 1050.─ 1215.─ 1280.─

6
 m

m
20

 P
la

tt
en

/P
al

et
t

PG FORMAT BESTELLMENGE
3600 x 1350 mm
4.86 m2

1 Palette 10 - 19 Platten 4 - 9 Platten Einzelplatte

1 DAISY WHITE 129
SNOW WHITE 108

480.─ 540.─ 570.─ 600.─

2 UNI LIGHT 540.─ 600.─ 635.─ ab 4 Platten
3 UNI DARK 605.─ 680.─ 720.─ ab 4 Platten
7 GRANIT 680.─ 765.─ 805.─ ab 4 Platten
8 METALIC 775.─ 875.─ 920.─ ab 4 Platten

4 
m

m
30

 P
la

tt
en

/P
al

et
t PG FORMAT BESTELLMENGE

3600 x 1350 mm
4.86 m2

1 Palette 10 - 29 Platten 4 - 9 Platten Einzelplatte

1 DAISY WHITE 129
SNOW WHITE 108

425.─ 480.─ 505.─ ab 4 Platten

2 UNI LIGHT 455.─ 515.─ 540.─ ab 4 Platten

Andere Farben und Abmessungen sind auf Anfrage erhältlich.
D’autres couleurs et dimensions sont disponibles sur demande.
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Thickness of sheets
Plattenstärke
Epaisseur des panneaux

Type of basin or sink
Art des wasch- oder Spülbeckens
Type de lavabo ou d’évier

3600 x 760 x 12 (2,74 m2) Emma

Nadia

KERROCK GLUES. KERROCK KLEBER. KERROCK COLLES.

KERROCK MEDICAL PROGRAMME. KERROCK MEDIZINISCHER BEREICH. KERROCK 
PROGRAMME MÉDICAL.

Kerrock glue (1 kg)

Kerrock Kleber (1 kg)

Colle Kerrock (1 kg)    45.–

Kerrock glue (0.5 kg)

Kerrock Kleber (0.5 kg)

Colle Kerrock (0.5 kg)    35.–

Kerrock glue (0.2 kg)

Kerrock Kleber (0.2 kg)

Colle Kerrock (0.2 kg)    28.–

Kerrock cartridge glue (250 ml)

Kerrock Kleberkartusche (250 ml)

Colle Kerrock en cartouche (250 ml)    37.–

Kerrock cartridge glue (a carton 10 pcs)

Kerrock Kleberkartusche (10 Stück im Karton)

Colle Kerrock en cartouche (carton 10 pièces) (250ml) 325.–

Kerrock cartridge glue (50 ml)

Kerrock Kleberkartusche (50 ml)

Colle Kerrock en cartouche (50 ml)    15.–

Kerrock cartridge glue (a carton 10 pcs)

Kerrock Kleberkartusche (10 Stück im Karton)

Colle Kerrock en cartouche (carton 10 pièces) (50ml)  135.–

Sheets and bowls are available in colour 108. Other colours and dimensions are available upon request. / In medical versions 

Kerrock sheets and bowls are subject to a 30% surcharge on the standard price.

Platten und Becken sind in den folgenden Farben erhältlich: 108. / Andere Farben und Größen werden auf Kundenwunsch 

hergestellt. / Preise von Kerrock-Platten und -Becken in der medizinischen Ausführung sind im Vergleich zur 

Standardversion um 30% höher.

Les panneaux et les vasques sont fabriqués dans les couleurs suivantes : 108. / Les autres couleurs et dimensions sont 

fabriquées avec accord préalable. / Les prix des panneaux et des vasques Kerrock de la fabrication médicale sont supérieurs 

à 30% par rapport à la fabrication standard.
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Kerrock hardener (10ml)

Kerrock Härter (10ml)

Kerrock durcisseur (10ml) ID. 829 370  11.–

Kerrock hardener (5 ml)

Kerrock Härter (5 ml)

Kerrock durcisseur (5 ml) ID. 829 380   9.–

Kerrock manual gun for cartridge TYPE I (250 ml) 

Kerrock Handpistole für Kartusche TYPE I (250 ml)

Kerrock pistolet pour cartouches TYPE I (250 ml) ID 452 140 250.–

Kerrock manual gun for cartridge TYPE S (250 ml) 

Kerrock Handpistole für Kartusche TYPE S (250 ml)

Kerrock pistolet pour cartouches TYPE S (250 ml) ID. 150 400 460.–

Kerrock manual gun for glue (50 ml)

Kerrock Handpistole für Kleber (50 ml)

Pistolet pour colle Kerrock en cartouche (50 ml) ID. 150 401  70.–

Cartridge mixer (250 ml)

Mischdüse (250 ml)

Mélangeur de cartouche (250 ml) ID. 16 430   1.75

Cartridge mixer (50 ml)

Mischdüse (50 ml)

Mélangeur de cartouche (50 ml) ID. 16 428   1.50

Glue mixing pot

Kleber-Mischtopf

Pot pour mélanger de la colle ID. 823 740  10.–

Special cleaning agent for Kerrock (12 pcs) (500 ml)

Spezialreiniger für Kerrock (12 Stück) (500 ml)

Nettoyant spécial pour Kerrock (12 pièces) (500 ml)  ID. 747 300  85.–
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KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

JANA-UN
ø 242 mm / 97 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

KERI-UN
ø 343 mm / 114 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

META-UN
ø 390 mm / 155 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

155.–

170.–

190.–

210.–

WHITE 108
129

WHITE
108
129

160.–

180.–

200.–

215.–

WHITE 108
129 175.–

195.–

215.–

230.–



 31

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

RONDO-UN
ø 432 mm / 120 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

ANA-UN
405 mm / 274 mm / 102 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

BLANCA-UN
404 mm / 323 mm / 110 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

WHITE 108
129

WHITE 108
129

WHITE 108
129

180.–

200.–

220.–

240.–

175.–

195.–

215.–

230.–

175.–

195.–

215.–

230.–
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MAJA-UN
480 mm / 351 mm / 125 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

AJDA-UN
496 mm / 361 mm / 120 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

IVA-UN
503 mm / 390 mm / 124 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

WHITE 108
129

WHITE 108
129

WHITE 108
129

180.–

200.–

220.–

240.–

200.–

225.–

250.–

270.–

200.–

225.–

250.–

270.–
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BEA-UN
720 mm / 377 mm / 165 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

TISA-UN
418 mm / 332 mm / 100 mm / ø 46 mm 108

129

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

WHITE 108
129 315.–

350.–

390.–

420.–

170.–

170.–
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INA 400-UN
400 mm / 300 mm / 110 mm / ø 46 mm 100 ID. 634 260

108 ID. 838 030

129 ID. 634 270

503 ID. 634 280

901 ID. 634 290

INA 500-UN
500 mm / 300 mm  / 110 mm / ø 46 mm 100 ID. 633 700

108 ID. 833 820

129 ID. 634 300

503 ID. 634 310

901 ID. 634 320

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

235.–

235.–

235.–

265.–

295.–

255.–

255.–

255.–

290.–

320.–
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INA 600-UN
600 mm / 300 mm / 110 mm / ø 46 mm 100 ID. 634 330

108 ID. 838 330

129 ID. 634 340

503 ID. 634 350

901 ID. 634 360

INA 700-UN
700 mm / 300 mm / 110 mm / ø 46 mm 100 ID. 634 370

108 ID. 835 500

129 ID. 634 380

503 ID. 634 390

901 ID. 634 400

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

275.–

275.–

275.–

310.–

345.–

310.–

310.–

310.–

350.–

390.–
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KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

BRINA-UN
450 mm / 300 mm  / 116 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

CHERI-UN
500 mm / 350 mm / 116 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

LORA-UN
580 mm / 370 mm / 116 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

WHITE 108
129

WHITE 108
129

WHITE 108
129 255.–

285.–

320.–

245.–

275.–

305.–

265.–

295.–

330.–
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KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

KELI-UN
580 mm / 370 mm / 120 mm / ø 46 mm UNI LIGHT

UNI DARK

1 2 3 8 9 WHITE 108
129 260.–

295.–

330.–
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BOWL. BECKEN. VASQUE. SIPHONES. SIPHONS. SIPHONS.

JANA-UN ø 242 mm / 97 mm / ø 46 mm

KERI-UN  ø 343 mm / 114 mm / ø 46 mm

META-UN ø 390 mm / 155 mm / ø 46 mm 

RONDO-UN ø 432 mm / 120 mm / ø 46 mm

TISA-UN 418 mm / 332 mm / 100 mm / ø 46 mm

ANA-UN 405 mm / 274 mm / 102 mm / ø 46 mm

BLANCA-UN 404 mm / 323 mm / 110 mm / ø 46 mm

MAJA-UN 480 mm / 351 mm / 125 mm / ø 46 mm

AJDA-UN 496 mm / 361 mm / 120 mm / ø 46 mm

IVA-UN 503 mm / 390 mm / 124 mm / ø 46 mm

BEA-UN 720 mm / 377 mm / 165 mm / ø 46 mm

 INA 400-UN 400 mm / 300 mm / 110 mm / ø 46 mm

 INA 500-UN 500 mm / 300 mm / 110 mm / ø 46 mm

 INA 600-UN 600 mm / 300 mm / 110 mm / ø 46 mm

 INA 700-UN 700 mm / 300 mm / 110 mm / ø 46 mm

 BRINA-UN 450 mm / 300 mm / 116 mm / ø 46 mm

 CHERI-UN 500 mm / 350 mm / 116 mm / ø 46 mm

 LORA-UN 580 mm / 370 mm / 116 mm / ø 46 mm

 KELI-UN 580 mm / 370 mm / 120 mm / ø 46 mm

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 2 3 8 9

1 SIPHON FI 46 FOR BOWL

id. 869 920
2 CLICK-CLACK/FOR BOWL 

WITH O/CR/FI46

id. 869 880

3 CLICK-CL./BOWL WITH O/
KERR 108/FI46

id. 633 610

8 SIFON PVC SPACE 
SAVING/fi 46

id. 633 640

9 SIPHON FOR BOWL/CR/
FI 46

id. 869 890

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.
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BRINA V-UN
450 mm / 300 mm / 116 / ø 46 mm 108 ID. 624 020

129 ID. 634 460

CHERI V-UN
500 mm / 350 mm / 116 mm / ø 46 mm 108 ID. 624 070

129 ID. 634 470

LORA V-UN
580 mm / 370 mm / 116 mm / ø 46 mm 108 ID. 624 090

129 ID. 634 480

1 7 8 9

1 7 8 9

1 7 8 9

* Drain cover TYPE 1 is included / Siphondeckel TYPE 1 ist im Lieferumfang enthalten / Le couvercle de siphon TYPE 1 est inclus

* Drain cover TYPE 1 is included / Siphondeckel TYPE 1 ist im Lieferumfang enthalten / Le couvercle de siphon TYPE 1 est inclus

* Drain cover TYPE 1 is included / Siphondeckel TYPE 1 ist im Lieferumfang enthalten / Le couvercle de siphon TYPE 1 est inclus

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

275.–

275.–

285.–

285.–

295.–

295.–
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VITA V-UN
460 mm / 370 mm / 163 mm / ø 46 mm 108 ID. 624 010

129 ID. 634 490

RUBY V-UN
531 mm / 301 mm / 110 mm / ø 46 mm 108 ID. 881 090

129 ID. 634 770

new

1 7 8 9

1 7 8 9

BOWL. BECKEN. VASQUE. SIPHONES. SIPHONS. SIPHONS.

BRINA V-UN 450 mm / 300 mm / 116 mm / ø 46 mm

CHERI V-UN 500 mm / 350 mm / 116 mm / ø 46 mm

LORA V-UN 580 mm / 370 mm / 116 mm / ø 46 mm

RUBY V-UN 531 mm / 301 mm / 110 mm / ø 46 mm

VITA V-UN 460 mm / 370 mm / 163 mm / ø 46 mm

1 7 8 9

1 7 8 9

1 7 8 9

1 7 8 9

1 7 8 9

* Drain cover TYPE 1 is included / Siphondeckel TYPE 1 ist im Lieferumfang enthalten / Le couvercle de siphon TYPE 1 est 
inclus

1 SIPHON FI 46 FOR BOWL

id. 869 920

7 DRAIN/BOWL WITHOUT O/
CR/FI46

id. 633 630

8 SIPHON FOR BOWL PVC

id. 633 640

9 SIPHON FOR BOWL/CR/
FI 46

id. 869 890

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

230.–

230.–

300.–

300.–



 41

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.
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SOFT 380 V-ON
ø 366 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 597 990

129 ID. 867 400

SOFT 380 V-IN
ø 366 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 598 000

129 ID. 634 510

SOFT 380 V-UN
366 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 864 760

129 ID. 634 520

new

4 8 9

4 8 9

4 8 9

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

*

*

*

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

310.–

310.–

300.–

300.–

300.–

300.–
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SOFT 550 V-IN
535 mm / 345 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 597 980

129 ID. 866 190

SOFT 550 V-ON
536 mm / 346 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 597 970

129 ID. 866 180

SOFT 550 v-UN
536 mm / 346 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 864 770

129 ID. 634 530

new

4 8 9

4 8 9

4 8 9

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

*

*

*

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

330.–

330.–

315.–

315.–

315.–

315.–
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GLORIA 580 V-IN
547 mm / 367 mm / 100 mm / ø 46 mm 108 ID. 864 720

129 ID. 634 730

GLORIA 580 V-UN
547 mm / 367 mm / 100 mm / ø 46 mm 108 ID. 864 730

129 ID. 634 740

4 8 9

4 8 9

*

*

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

395.–

395.–

360.–

360.–
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GLORIA 880 V-UN
848 mm / 368 mm / 100 mm / ø 46 mm 108 ID. 864 750

129 ID. 634 760

GLORIA 880 V-IN
848 mm / 368 mm / 100 mm / ø 46 mm 108 ID. 864 740

129 ID. 634 750

4 8 9

4 8 9*

*

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

435.–

435.–

395.–

395.–
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LUX 380 V-ON
377 mm / 377 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 598 010

129 ID. 866 200

LUX 380 V-IN
378 mm / 378 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 598 020

129 ID. 866 210

LUX 380 V-UN
368 mm / 368 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 868 300

129 ID. 868 310

new

4 8 9

4 8 9

4 8 9

*

*

*

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

310.–

310.–

300.–

300.–

300.–

300.–
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LUX 500 V-IN
498 mm / 358 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 598 040

129 ID. 866 230

LUX 500 V-ON
497 mm / 357 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 598 030

129 ID. 866 220

LUX 500 V-UN
487 mm / 347 mm / 109 mm / 46 mm 108 ID. 868 320

129 ID. 868 330

new

4 8 9

4 8 9

4 8 9

*

*

*

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

330.–

330.–

315.–

315.–

315.–

315.–
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DEMI V-ON
544 mm / 356 mm / 130 mm / ø 46 mm 108 ID. 864 680

129 ID. 634 540

ODA V-ON
550 mm / 425 mm / 109 mm / ø 46 mm 108 ID. 864 690

129 ID. 634 550

4 8 9

4 8 9

*

*

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

360.–

360.–

380.–

380.–



 49

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.
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ARIANA 370 V-ON
354 mm / 354 mm / 119 mm / ø 46 mm 108 ID. 864 700

129 ID. 867 410

ARIANA 370 V-UN
354 mm / 354 mm / 119 mm / ø 46 mm 108 ID. 868 260

129 ID. 868 270

new

4 8 9

4 8 9*

*

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

370.–

370.–

355.–

355.–
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ARIANA 550 V-UN
534 mm / 354 mm / 119 mm / ø 46 mm 108 ID. 868 280

129 ID. 868 290

ARIANA 550 V-ON
534 mm / 354 mm / 119 mm / ø 46 mm 108 ID. 864 710

129 ID. 867 420

new

4 8 9

4 8 9

*

*

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

410.–

410.–

395.–

395.–
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BOWL. BECKEN. VASQUE. SIPHONES. SIPHONS. SIPHONS.

SOFT 380 V-ON ø 366 mm / 109 mm / ø 46 mm 

SOFT 380 V-IN ø 366 mm / 109 mm / ø 46 mm 

SOFT 380 V-UN ø 366 mm / 109 mm / ø 46 mm

SOFT 550 V-IN 536 mm / 345 mm / 109 mm / ø 46 mm

SOFT 550 V-ON 536 mm / 346 mm / 109 mm / ø 46 mm

SOFT 550 V-UN 536 mm / 346 mm / 109 mm / ø 46 mm

GLORIA 580 V-IN 547 mm / 367 mm / 100 mm / ø 46 mm

GLORIA 580 V-UN 547 mm / 367 mm / 100 mm / ø 46 mm

GLORIA 880 V-IN 848 mm / 368 mm / 100 mm / ø 46 m

GLORIA 880 V-UN 848 mm / 368 mm / 100 mm / ø 46 m

LUX 380 V-ON 377 mm / 377 mm / 109 mm / ø 46 mm

LUX 380 V-IN 378 mm / 378 mm / 109 mm / ø 46 mm

LUX 380 V-UN 368 mm / 368 mm / 109 mm / ø 46 mm

LUX 500 V-ON 497 mm / 357 mm / 109 mm / ø 46 m

LUX 500 V-IN 498 mm / 358 mm / 109 mm / ø 46 m

LUX 500 V-UN 487 mm / 347 mm / 109 mm / ø 46 m

DEMI V-ON 544 mm / 356 mm / 130 mm / ø 46 mm

ODA V-ON 550 mm / 425 mm / 109 mm / ø 46 mm

ARIANA 370 V-ON 354 mm / 354 mm / 119 mm / ø 46 mm

ARIANA 370 V-UN 354 mm / 354 mm / 119 mm / ø 46 mm

ARIANA 550 V-ON 534 mm / 354 mm / 119 mm / ø 46 mm

ARIANA 550 V-UN 534 mm / 354 mm / 119 mm / ø 46 mm

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 8 9

4 DRAIN/BOWL WITHOUT O/
TYP 2/KERR 108

id. 805 700

8 SIPHON FOR BOWL PVC

id. 633 640

9 SIPHON FOR BOWL/CR/
FI 46

id. 869 890

* Drain is enclosed / Ablauf ist beigelegt / Le drain est fermé

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.
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KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.
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KIARA 700-UN
700 mm / 350 mm / 74 mm / ø 46 mm 108 ID. 869 170

129 ID. 869 180

KIARA 450-UN
450 mm / 300 mm / 74 mm / ø 46 mm 108 ID. 869 150

129 ID. 869 160

KIARA 500-UN
500 mm / 350 mm / 74 mm / ø 46 mm 108 ID. 868 340

129 ID. 868 350

new

new

new

7 8 9

7 8 9

7 8 9

The Kiara drain is built-in / Der Kiara-Ablauf ist eingebaut / Le drain Kiara est intégré

The Kiara drain is built-in / Der Kiara-Ablauf ist eingebaut / Le drain Kiara est intégré

The Kiara drain is built-in / Der Kiara-Ablauf ist eingebaut / Le drain Kiara est intégré

**

**

**

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

345.–

345.–

365.–

365.–

455.–

455.–
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KIARA 450 V-UN
450 mm / 300 mm / 74 mm / ø 46 mm 108 ID. 633 500

129 ID. 634 670

KIARA 500 V-UN
500 mm / 350 mm / 74 mm / ø 46 mm 108 ID. 633 420

129 ID. 634 680

KIARA 700 V-UN
700 mm / 350 mm / 74 mm / ø 46 mm 108 ID. 633 430

129 ID. 634 690

new

new

new

7 8 9

7 8 9

7 8 9

1

1

1

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.

425.–

425.–

450.–

450.–

545.–

545.–



 56

BOWL. BECKEN. VASQUE. SIPHONES. SIPHONS. SIPHONS.

KIARA 450 UN 450 mm / 300 mm / 74 mm / ø 46

KIARA 500 UN 500 mm / 350 mm / 74 mm / ø 46

KIARA 700 UN 700 mm / 350 mm / 74 mm / ø 46

KIARA 450 V-UN 450 mm / 300 mm / 74 mm / ø 46

KIARA 500 V-UN 500 mm / 350 mm / 74 mm / ø 46

KIARA 700 V-UN 700 mm / 350 mm / 74 mm / ø 46

7 8 9

7 8 9

7 8 9

8 SIPHON FOR BOWL PVC

id. 633 640

7 DRAIN/BOWL WITHOUT O/
CR/FI46

id. 633 630

9 SIPHON FOR BOWL/CR/
FI 46

id. 869 890

7 8 9

7 8 9

7 8 9

1

1

1

1 SIPHON FI 46 FOR BOWL

id. 869 920

**

**

**

** The drain is built-in / Der Ablauf ist eingebaut / Le drain est intégré

KERROCK WASHBASINS. WASCHBECKEN. VASQUES.
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tRiNitY
D / D mm

von 750 bis 800 315.–

von 801 bis 1000 380.–

von 1001 bis 1600 475.–

von 1601 bis 2500 625.–

von 2501 bis 2900 760.–

NEw

108

1 5 6 7 8 9

TR
IN

ITY- E
TR

IN
ITY

A

A1 - L A1 - R

w
 550

 m
m

410
 m

m

H
 18

0
 m

m
H

 12 m
m

 10
0

 m
m

670 mm

ø46 mm

108

CUSTOM SIZE. ABMESSUNGEN NACH MAẞ. TAILLE PERSONNALISÉE.

A 750 - 2900 mm

A1 - L
A1 - R 375 - 1450 mm

CUSTOM MADE VANITY TOPS. MAẞGEFERTIGTE WASCHTISCHE. PLANS VASQUES 
SUR MESURE.
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new

TRINITY-E
D / D mm

von 750 bis 800   560.–

von 801 bis 1000   660.–

von 1001 bis 1600   800.–

von 1601 bis 2500   990.–

von 2501 bis 2900 1180.–

108

1 5 6 7 8 9

CUSTOM MADE VANITY TOPS. Maẞgefertigte Waschtische. Plans vasques 
sur mesure.
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NEw

tRiNitY-E D
D / D mm

von 1601 bis 2500 1050.–

von 2501 bis 2900 1245.–

108

1 5 6 7 8 9

CUSTOM SIZE. ABMESSUNGEN NACH MAẞ. TAILLE PERSONNALISÉE.

A 1600 - 1699 mm 1700 - 1799 mm 1800 - 1899 mm 1900 - 2900 mm

X 820 mm 820 mm 
920 mm

820 mm 
920 mm
1020 mm

820 mm 
920 mm
1020 mm
1120 mm

A1 - L
A1 - R 390 - 890 mm 390 - 890 mm 390 - 890 mm 390 - 890 mm

H
 18

0
 m

m
TR

IN
ITY- E D

TR
IN

ITY
 D

H
 12 m

m
 10

0
 m

m

ø46 mm ø46 mm

A

X

A1 - L A1 - R

w
 550

 m
m

670 mm 670 mm

410
 m

m

108

CUSTOM MADE VANITY TOPS. MAẞGEFERTIGTE WASCHTISCHE. PLANS VASQUES 
SUR MESURE.

X = Bowl spacing / Abstand zwischen den Becken / Espacement entre les vasques
Option = waste and/or towel opening / Müllöffnung und/oder Handtuchöffnung / Compartiment à poubelles et/ou à serviettes

O
P

TI
O

N
O

P
TI

O
N
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new

TRINITY-D
D / D mm

von 1601 bis 2500 690.–

von 2501 bis 2900 830.–

108

BOWL. BECKEN. VASQUE. SIPHONES. SIPHONS. SIPHONS.

TRINITY

TRINITY-E

TRINITY-D

TRINITY-E D

1 5 6 7 8 9

1 5 6 7 8 9

1 5 6 7 8 9

1 5 6 7 8 9

1 5 6 7 8 9

1 SIPHON FI 46 FOR 
BOWL

id. 869 920

8 SIFON PVC SPACE 
SAVING/fi 46

id. 633 640

7 DRAIN/BOWL 
WITHOUT O/CR/FI46

id. 633 630

5 DRAIN/BOWL 
WITHOUT O/CR/FI 46

id. 805 470

6 DRAIN/BOWL 
WITHOUT O/KERR 
108/FI 46

id. 633 620

9 SIPHON FOR BOWL/
CR/FI 46

id. 869 890

CUSTOM MADE VANITY TOPS. Maẞgefertigte Waschtische. Plans vasques 
sur mesure.
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NOLA-UN
L  mm W  mm D  mm

von 300 bis 550 von 300 bis 400 von 50 bis 120 

von 560 bis 800 von 300 bis 400 von 50 bis 120 

von 810 bis 1200 von 300 bis 400 von 50 bis 120 

CUSTOM SIZE. ABMESSUNGEN NACH MAẞ. TAILLE PERSONNALISÉE.

NOLA L   300 – 1200 mm W  300 – 400 mm D  50 – 120 mm

NEw

*  For larger dimensions than those listed, a calculation is made based on the plan.
 Bei größeren Abmessungen als den aufgeführten erfolgt eine Berechnung nach Zeichnung.
Pour les dimensions supérieures à celles indiquées, un calcul est effectué sur la base du plan.

L = Length / Länge / Longueur   w = Width / Breite / Largeur   D = Depth / tiefe / profondeur

1 5 6 7 8 9

L   300 – 1200 mm

W
   300 – 400 m

m

D
   50 – 120 m

m

CUSTOM WASHBASINS. MAßGEFERTIGTE WASCHBECKEN. VASQUES 
PERSONNALISÉES.

GRANIT TERRAZZOUNI DARKUNI LIGHTWHITE

108
129

 555.–

 810.–

1060.–

 585.–

 855.–

1120.–

 615.–

 900.–

1180.–

 645.–

 945.–

1240.–

 655.–

 990.–

1295.–

UNI  LIGHT

UNI DARK

GRANIT

TERRAZZO

WHITE

108
129
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zARA-UN
L  mm W  mm D  mm

von 300 bis 600 300 in / i 350 120 

von 610 bis 900 300 in / i 350 120 

von 910 bis 1200 300 in / i 350 120 

CUSTOM SIZE. ABMESSUNGEN NACH MAẞ. TAILLE PERSONNALISÉE.

ZARA L   300 – 1200 mm W  300 in / i  350 mm D  120 mm

NEw

100
108
129

129

108

100

*  For larger dimensions than those listed, a calculation is made based on the plan.
 Bei größeren Abmessungen als den aufgeführten erfolgt eine Berechnung nach Zeichnung.
Pour les dimensions supérieures à celles indiquées, un calcul est effectué sur la base du plan.

L = Length / Länge / Longueur   w = Width / Breite / Largeur   D = Depth / tiefe / profondeur

1 5 6 7 8 9

503

503

901

901

1090

1090

1076

1076

5080

5080

9095

9095

L   300 – 1200 mm

W
   300 in / i 350 m

m
D

   120 m
m

CUSTOM WASHBASINS. MAßGEFERTIGTE WASCHBECKEN. VASQUES 
PERSONNALISÉES.

 645.–

 775.–

 950.–

 615.–

740.–

 910.–

 585.–

 705.–

 870.–

 555.–

 670.–

 830.–

 645.–

 775.–

 950.–

 645.–

 775.–

 950.–

 645.–

 775.–

 950.–
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LUNA-UN
L  mm W  mm D  mm

von 300 bis 400 von 300 bis 400 von 50 bis 120 

von 410 bis 650 von 300 bis 400 von 50 bis 120 

von 660 bis 1000 von 300 bis 400 von 50 bis 120 

von 1010 bis 1200 von 300 bis 400 von 50 bis 120 

1 5 6 7 8 9

L 300 - 1200 mm

w
 30

0
 - 40

0
 m

m
D

 50
 - 120

 m
m

CUSTOM SIZE. ABMESSUNGEN NACH MAẞ. TAILLE PERSONNALISÉE.

LUNA L   300 – 1200 mm W  300 – 400 mm D  50 – 120 mm

*  For larger dimensions than those listed, a calculation is made based on the plan.
 Bei größeren Abmessungen als den aufgeführten erfolgt eine Berechnung nach Zeichnung.
Pour les dimensions supérieures à celles indiquées, un calcul est effectué sur la base du plan.

L = Length / Länge / Longueur   w = Width / Breite / Largeur   D = Depth / tiefe / profondeur

CUSTOM WASHBASINS. MAßGEFERTIGTE WASCHBECKEN. VASQUES 
PERSONNALISÉES.

GRANIT TERRAZZOUNI DARKUNI LIGHTWHITE

108
129

 555.–

 575.–

 875.–

 990.–

 585.–

 610.–

 915.–

 1035.–

 615.–

 645.–

 955.–

 1050.–

 645.–

 680.–

 995.–

 1125.–

 655.–

 715.–

 1035.–

 1170.–

UNI  LIGHT

UNI DARK

GRANIT

TERRAZZO

WHITE

108
129
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BOWL. BECKEN. VASQUE. SIPHONES. SIPHONS. SIPHONS.

NOLA-UN

ZARA-UN

LUNA-UN

1 5 6 7 8 9

1 5 6 7 8 9

1 5 6 7 8 9

1 SIPHON FI 46 FOR BOWL

id. 869 920

8 SIPHON FOR BOWL PVC

id. 633 640

7 DRAIN/BOWL WITHOUT O/
CR/FI46

id. 633 630

5 DRAIN/BOWL WITHOUT O/
CR/FI 46

id. 805 470

6 DRAIN/BOWL WITHOUT O/
KERR 108/FI 46

id. 633 620

9 SIPHON FOR BOWL/CR/
FI 46

id. 869 890

CUSTOM WASHBASINS. Maßgefertigte WASCHBECKEN. Vasques 
personnalisées.
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ALYA-UN
290 mm / 400 mm / 175 mm / ø 90 mm 100 ID. 832 040

108 ID. 620 410

129 ID. 634 650

503 ID. 831 360

901 ID. 634 660

FLORA-UN
400 mm / 400 mm / 175 mm / ø 90 mm 100 ID. 831 580

108 ID. 620 330

129 ID. 634 640

503 ID. 831 350

901 ID. 831 400

CORA-UN
500 mm / 400 mm / 175 mm / ø 90 mm 100 ID. 853 080

108 ID. 620 370

129 ID. 634 630

503 ID. 831 080

901 ID. 832 470

10

10

10

KERROCK KITCHEN SINKS. KERROCK SPÜLBECKEN. KERROCK ÉVIERS DE CUISINE

245.–

245.–

245.–

275.–

310.–

255.–

255.–

255.–

290.–

320.–

270.–

270.–

270.–

305.–

340.–
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BETA-UN
700 mm / 400 mm / 175 mm / ø 90 mm 100 ID. 833 500

108 ID. 815 803

129 ID. 634 620

503 ID. 618 590

901 ID. 624 290

10

10

10

PIKA-UN
305 mm / 160 mm / 117 mm / ø 90 mm 100 ID. 628 410

108 ID. 624 000

129 ID. 634 610

503 ID. 628 400

901 ID. 628 390

KHLOE-UN
555 mm / 430 mm / 213 mm / ø 90 mm 100 ID. 833 300

108 ID. 623 900

129 ID. 634 600

503 ID. 852 930

901 ID. 832 240

KERROCK KITCHEN SINKS. KERROCK SPÜLBECKEN. KERROCK ÉVIERS DE CUISINE

390.–

390.–

390.–

440.–

490.–

170.–

170.–

170.–

190.–

210.–

330.–

330.–

330.–

370.–

415.–
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NADIA-UN
490 mm / 370 mm / 180 mm / ø 90 mm

1090 ID. 620 970

1076 ID. 633 300

5080 ID. 617 720

9095 ID. 620 000

SONIA-UN
370 mm / 210 mm / 180 mm / ø 90 mm

1090 ID. 617 800

1076 ID. 839 070

5080 ID. 625 370

9095 ID. 626 800

EMMA-UN
370 mm / 370 mm / 180 mm / ø 90 mm

1090 ID. 871 430

1076 ID. 623 340

5080 ID. 621 040

9095 ID. 620 130

10

10

10

KERROCK KITCHEN SINKS. KERROCK SPÜLBECKEN. KERROCK ÉVIERS DE CUISINE

210.–

230.–

230.–

230.–

230.–

UNI DARK

UNI LIGHT 175.–

UNI DARK

UNI LIGHT

275.–

310.–

310.–

310.–

310.–

230.–

300.–

340.–

340.–

340.–

340.–

255.–

UNI DARK

UNI LIGHT
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alita-UN
ø 400 mm / 180 mm / ø 90 mm 100 ID. 862 180

108 ID. 624 430

129 ID. 634 590

503 ID. 832 550

901 ID. 836 090

helen-UN
820 mm / 400 mm / 175 mm / ø 90 mm 108 ID. 624 820

129 ID. 634 580

10

11

KERROCK KITCHEN SINKS. KERROCK SPÜLBECKEN. KERROCK ÉVIERS DE CUISINE

260.–

260.–

260.–

290.–

320.–

425.–

425.–
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BOWL. BECKEN. VASQUE. SIPHONES. SIPHONS. SIPHONS.

ALYA-UN 290 mm / 400 mm / 175 mm / ø 90 mm

FLORA-UN 400 mm / 400 mm / 175 mm / ø 90 mm

CORA-UN 500 mm / 400 mm / 175 mm / ø 90 mm

BETA-UN 700 mm / 400 mm / 175 mm / ø 90 mm

SONIA-UN 370 mm / 210 mm / 180 mm / ø 90 mm

EMMA-UN 370 mm / 370 mm / 180 mm / ø 90 mm

NADIA-UN 490 mm / 370 mm / 180 mm / ø 90 mm

PIKA-UN 305 mm / 160 mm / 117 mm / ø 90 mm

KHLOE-UN 555 mm / 430 mm / 213 mm / ø 90 mm

ALITA-UN ø 400 mm / 180 mm / ø 90 mm

HELEN-UN 820 mm / 400 mm / 175 mm / ø 90 mm

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

11

10 SIPHON FI 90/SINGLE/FOR 
KIT.SINKS

id. 869 910

11 SIPHON FI 90/DOUBLE/FOR 
KIT.SINKS

id. 869 900

KERROCK KITCHEN SINKS. KERROCK SPÜLBECKEN. KERROCK ÉVIERS DE CUISINE
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KERROCK INOX. KERROCK INOX. KERROCK INOX.

ELLA 180-UN
402 mm / 182 mm / 170 mm / ø 90 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

TERRAZZO

ELLA 400-UN
402 mm / 402 mm / 170 mm / ø 90 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

TERRAZZO

ELLA 340-UN
402 mm / 342 mm / 170 mm / ø 90 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

TERRAZZO

10

10

10

WHITE
108
129

WHITE 108
129

WHITE 108
129

415.–

465.–

490.–

500.–

510.–

460.–

520.–

550.–

575.–

590.–

490.–

550.–

615.–

645.–

665.–
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KERROCK INOX. KERROCK INOX. KERROCK INOX.

ELLA 500-UN
502 mm / 402 mm / 170 mm / ø 90 mm UNI LIGHT

UNI DARK

GRANIT

TERRAZZO

BOWL. BECKEN. VASQUE EVIER FOND INOX. SIFON. Siphon.

ELLA 180-UN 402 mm / 182 mm / 170 mm / ø 90 mm

ELLA 340-UN 402 mm / 342 mm / 170 mm / ø 90 mm

ELLA 400-UN 402 mm / 402 mm / 170 mm / ø 90 mm

ELLA 500-UN 502 mm / 402 mm / 170 mm / ø 90 mm

10

10

10

10

10

10 SIPHON FI 90/SINGLE/FOR 
KIT.SINKS

id. 869 910

WHITE
108
129 560.–

630.–

700.–

720.–

745.–
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WASHBASINS FOR LABORATORIES. WASCHBECKEN FÜR LABORE. CUVES 
POUR LABORATOIRES.

AVA-UN
400 mm / 400 mm / 300 mm / ø 90 mm 108 ID. 611 510

129 ID. 634 560

CARA-UN
500 mm / 400 mm / 300 mm / ø 90 mm 108 ID. 623 990

129 ID. 634 570

BOWL. BECKEN. CUVE. SIPHONES. SIPHONS. SIPHONS.

AVA-UN 400 mm / 400 mm / 300 mm / ø 90 mm

CARA-UN 500 mm / 400 mm / 300 mm / ø 90 mm

10

10

10

10

10 SIPHON FI 90/SINGLE/FOR 
KIT.SINKS

id. 869 910

330.–

330.–

395.–

395.–
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BABY BATHTUBS. BADEWANNEN FÜR KINDER. BAIGNOIRES POUR ENFANTS.

HEIDI-UN
550 mm / 350 mm / 183 mm / ø 46 mm 108 ID. 837 240

129 ID. 635 180

SOFIA-UN
700 mm / 400 mm / 250 mm / ø 46 mm 108 ID. 620 180

129 ID. 635 190

ADA-UN
850 mm / 450 mm / 250 mm / ø 46 mm 108 ID. 620 190

129 ID. 635 200

1 5 6 7 8 9

1 5 6 7 8 9

1 5 6 7 8 9

360.–

360.–

380.–

380.–

410.–

410.–
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ATYS-UN
1672 mm / 640 mm / 450 mm / ø 52 mm 108 ID. 624 410

Supplied with feet and click-clack overflow kit.  / Wird mit Füßen und Click-Clack-Überlaufset geliefert. / Fourni avec des pieds et un kit de trop-plein à encliqueter. 

BATHTUBS. BADEWANNEN. BAIGNOIRES.

BOWL. BECKEN. BAIGNOIRE POUR ENFANT. SIPHONES. SIPHONS. SIPHONS.

HEIDI-UN 550 mm / 350 mm / 183 mm / ø 46 mm

SOFIA-UN 700 mm / 400 mm / 250 mm / ø 46 mm

ADA-UN 850 mm / 450 mm / 250 mm / ø 46 mm

1 5 6 7 8 9

1 5 6 7 8 9

1 5 6 7 8 9

1 SIPHON FI 46 FOR 
BOWL

id. 869 920

8 SIFON PVC SPACE 
SAVING/fi 46

id. 633 640

7 DRAIN/BOWL 
WITHOUT O/CR/FI46

id. 633 630

5 DRAIN/BOWL 
WITHOUT O/CR/FI 46

id. 805 470

6 DRAIN/BOWL 
WITHOUT O/KERR 
108/FI 46

id. 633 620

9 SIPHON FOR BOWL/
CR/FI 46

id. 869 890

1795.–
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BATHTUBS. BADEWANNEN. BAIGNOIRES.

LOTOS-FS
1970 mm / 1170 mm / 590 mm / ø 52 mm 108 ID. 662 040

Oval freestanding Kerrock bathtub, with chrome overflow set.

Ovale freistehende Badewanne aus Kerrock, mit verchromter Überlaufgarnitur.

Baignoire ovale en Kerrock. Autoportante, avec finition chromée sur l’extérieur de la baignoire.

FREYA-FS
1810 mm / 860 mm / 590 mm / ø 52 mm 108 ID. 663 280

Oval freestanding Kerrock bathtub, outflow set with the UP&DOWN system.

Ovale freistehende Badewanne aus Kerrock, Ab-und Überlaufgarnitur mit UP & DOWN System.

Baignoire ovale en Kerrock. Autoportante, garniture d’écoulement avec système UP&DOWN.

ROSE-FS
1800 mm / 800 mm / 595 mm / ø 52 mm 108 ID. 662 060

Oval freestanding Kerrock bathtub, outflow set with the UP&DOWN system.

Ovale freistehende Badewanne aus Kerrock, Ab-und Überlaufgarnitur mit UP & DOWN System.

Baignoire ovale en Kerrock. Autoportante, garniture d’écoulement avec système UP&DOWN.

3550.–

3195.–

3850.–
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BATHTUBS. BADEWANNEN. BAIGNOIRES.

RUBY-FS
1800 mm / 800 mm / 570 mm / ø 52 mm 108 ID. 662 080

Freestanding Kerrock bathtub, outflow set with the UP&DOWN system.

Freistehende Kerrock-Badewanne, Ablaufgarnitur mit UP&DOWN-System.

Baignoire en Kerrock. Autoportante, garniture d’écoulement avec système UP&DOWN.

ASTRA DUO-FS
1735 mm / 700 mm / 600 mm / ø 52 mm 108 ID. 662 000

Freestanding Kerrock bathtub, outflow set with the UP&DOWN system. 

Freistehende Badewanne aus Kerrock, Ablaufgarnitur mit UP & DOWN System.

Baignoire autoportante en Kerrock. Garniture d’écoulement avec le système UP&DOWN. Base de support Kerrock, couleur 909.

ASTRA/O (je 1 Schürze längs + quer demontierbar)

1800 mm / 850 mm / 600 mm / ø 52 mm 108 ID. 662 020

Freestanding Kerrock bathtub with panel, outflow-overflow set with the UP&DOWN system.

Freistehende Badewanne aus Kerrock mit Schürze, Ab-und Überlaufgarnitur mit UP & DOWN System.

Baignoire autoportante avec revêtement en Kerrock. Kit de trop-plein avec système UP&DOWN.

4450.–

2800.–

3450.–
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BATHTUBS. BADEWANNEN. BAIGNOIRES.

astra-FS (4 Schürzen verleimt)

1800 mm / 850 mm / 600 mm / ø 52 mm 108 ID. 662 010

Freestanding Kerrock bathtub, outflow-overflow set with the UP&DOWN system.

Freistehende Badewanne aus Kerrock, Ab-und Überlaufgarnitur mit UP & DOWN System.

Baignoire autoportante en Kerrock. Kit de trop-plein avec système UP&DOWN.

ASTRA 200 × 100
2000 mm / 1000 mm / 618 mm / ø 52 mm 108 ID. 662 030

Kerrock bathtub, outflow-overflow set with the UP&DOWN system, installation on tiles or in tile-level, possibility of trimming the edge of the bathtub.

Badewanne aus Kerrock, Ab-und Überlaufgarnitur mit UP & DOWN System, Badewanneneinbau auf Bodenfliesen bzw. aufs Bodenfliesen-Niveau,

die Badewannenränder können nach Maß zugeschnitten werden 

Baignoire en Kerrock. Kit de trop-plein avec système UP&DOWN, pieds de baignoire. Installation sur les plaques ou au niveau des plaques.  

Possibilité de découper le bord de la baignoire.

AMBER-FS
1800 mm / 800 mm / 630 mm / ø 52 mm 108 ID. 662 090

Freestanding Kerrock bathtub, outflow set with the UP&DOWN system and automatic overflow.

Freistehende Badewanne aus Kerrock, Ablaufgarnitur mit UP & DOWN System und automatischem Überlauf.

Baignoire autoportante en Kerrock. Garniture d’écoulement avec le système UP&DOWN.

3800.–

2700.–

3625.–
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BATHTUBS. BADEWANNEN. BAIGNOIRES.

AMBER LIGHT-FS
1800 mm / 800 mm / 600 mm / ø 52 mm 108 ID. 662 110

Freestanding Kerrock bathtub wiht transparent acrylic wall, outflow-overflow set with the UP&DOWN system,

Freistehende Badewanne aus Kerrock, Ab-und Überlaufgarnitur mit UP & DOWN System.

Baignoire autoportante en Kerrock avec paroi acrylique transparente. Kit de trop-plein avec système UP&DOWN.

AMBER LUX-FS
1800 mm / 800 mm / 630 mm / ø 52 mm 108 ID. 662 100

Freestanding Kerrock bathtub with shelves and a tub shelf, outflow set with the UP&DOWN system and automatic overflow.

Freistehende Badewanne aus Kerrock, mit integriertem Regal und Badewannenablage, Ablaufgarnitur mit UP&DOWN System und automatischem Überlauf.

Baignoire autoportante en Kerrock avec étagères et tablette de rangement pour la baignoire. Garniture d’écoulement avec le système UP&DOWN.

4900.–

5550.–
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CORAL
A                 B VM

2000 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 120

2000 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 130

1400 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 140

1400 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 150

CUSTOM SIZE. ABMESSUNGEN NACH MAẞ. TAILLE PERSONNALISÉE.

2000 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 160

2000 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 170

1400 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 180

1400 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 190

Shower tray for built-in installation or fixing on the floor, made from Kerrock. VM = Installation dimension.

Duschwanne aus Kerrock für den Einbau oder zur Bodenaufstellung. VM = Einbaumaße.

Receveur de douche à installer ou monter au sol en Kerrock. Possibilité de découpe. VM = Dimension d’installation.

12 13

SHOWER TRAYS. DUSCHWANNEN. RECEVEURS DE DOUCHE.

1440.–

1310.–

1050.–

 950.–

1660.–

1500.–

1200.–

1100.–
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ARON
A B VM

1600 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 200

1600 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 210

1400 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 220

1400 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 230

1200 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 240

1200 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 250

1000 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 260

900 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 270

CUSTOM SIZE. ABMESSUNGEN NACH MAẞ. TAILLE PERSONNALISÉE.

1600 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 280

1600 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 290

1400 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 300

1400 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 310

1200 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 320

1200 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 330

1000 mm / 800 mm 30 mm 108 ID. 662 340

900 mm / 900 mm 30 mm 108 ID. 662 350

Shower tray for built-in installation or fixing on the floor, made from Kerrock, siphon included. Possibility of trimming to the specified dimensions. VM = Installation 

dimension. / Duschwanne aus Kerrock für den Einbau oder zur Bodenaufstellung, Mit mitgeliefertem Siphon. Möglichkeit zum Justieren auf die angegebenen 

Abmessungen. VM = Einbaumaße. / Receveur de douche à installer ou monter au sol en Kerrock, avec siphon inclus. Possibilité de découpe aux dimensions 

spécifiées. VM = Dimension d’installation.

SHOWER TRAYS. DUSCHWANNEN. RECEVEURS DE DOUCHE.

 1170.–

1070.–

1050.–

 970.–

 945.–

 870.–

 785.–

 785.–

1340.–

1225.–

 1215.–

 1115.–

1090.–

1000.–

 900.–

 900.–
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trent
A B C

1600 mm / 900 mm / 20 mm 109 ID. 662 360

1600 mm / 900 mm / 20 mm 9252 ID. 662 370

1600 mm / 800 mm / 20 mm 109 ID. 662 400

1600 mm / 800 mm / 20 mm 9252 ID. 662 410

1400 mm / 900 mm / 20 mm 109 ID. 662 440

1400 mm / 900 mm / 20 mm 9252 ID. 662 450

1400 mm / 800 mm / 20 mm 109 ID. 662 480

1400 mm / 800 mm / 20 mm 9252 ID. 662 490

1200 mm / 900 mm / 15 mm 109 ID. 662 520

1200 mm / 900 mm / 15 mm 9252 ID. 662 530

1200 mm / 800 mm / 15 mm 109 ID. 662 560

1200 mm / 800 mm / 15 mm 9252 ID. 662 570

1000 mm / 1000 mm / 15 mm 109 ID. 662 820

900 mm / 900 mm / 15 mm 109 ID. 662 840

900 mm / 900 mm / 15 mm 9252 ID. 662 850

Shower tray for built-in installation or fixing on the floor, made from Kerrock. VM = Installation dimension.

Duschwanne aus Kerrock für den Einbau oder zur Bodenaufstellung. VM = Einbaumaße.

Receveur de douche à installer ou monter au sol en Kerrock. Possibilité de découpe. VM = Dimension d’installation.

14

SHOWER TRAYS. DUSCHWANNEN. RECEVEURS DE DOUCHE.

 1125.–

1290.–

 840.–

  970.–

 820.–

 940.–

 735.–

 845.–

  715.–

 820.–

 630.–

  725.–

  655.–

  530.–

  610.–
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trent/O
A B C VM

1600 mm / 900 mm / 20 mm 125 mm 109 ID. 662 380

1600 mm / 900 mm / 20 mm 125 mm 9252 ID. 662 390

1600 mm / 800 mm / 20 mm 125 mm 109 ID. 662 420

1600 mm / 800 mm / 20 mm 125 mm 9252 ID. 662 430

1400 mm / 900 mm / 20 mm 125 mm 109 ID. 662 460

1400 mm / 900 mm / 20 mm 125 mm 9252 ID. 662 470

1400 mm / 800 mm / 20 mm 125 mm 109 ID. 662 500

1400 mm / 800 mm / 20 mm 125 mm 9252 ID. 662 510

1200 mm / 900 mm / 15 mm 125 mm 109 ID. 662 540

1200 mm / 900 mm / 15 mm 125 mm 9252 ID. 662 550

1200 mm / 800 mm / 15 mm 125 mm 109 ID. 662 580

1200 mm / 800 mm / 15 mm 125 mm 9252 ID. 662 810

1000 mm / 1000 mm / 15 mm 125 mm 109 ID. 662 830

900 mm / 900 mm / 15 mm 125 mm 109 ID. 662 860

900 mm / 900 mm / 15 mm 125 mm 9252 ID. 662 870

Shower tray for built-in installation with panel, made from Kerrock. VM = Installation dimension. O = shower tray panel.

Duschwanne aus Kerrock für den Einbau mit Schürze. VM = Einbaumaße. O = Schürze.

Receveur de douche avec revêtement, en Kerrock. VM = Dimension d’installation. O = avec revêtement.

14

SHOWER TRAYS. DUSCHWANNEN. RECEVEURS DE DOUCHE.

 1125.–

1290.–

 840.–

  970.–

 820.–

 940.–

 735.–

 845.–

  715.–

 820.–

 630.–

  725.–

  655.–

  530.–

  610.–
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trent R
A B C VM

1000 mm / 1000 mm / 15 mm 40 mm 109 ID. 662 880

900 mm / 900 mm / 15 mm 40 mm 109 ID. 662 900

900 mm / 900 mm / 15 mm 40 mm 9252 ID. 662 910

trent R/O
A B C VM

1000 mm / 1000 mm / 15 mm 125 mm 109 ID. 662 890

900 mm / 900 mm / 15 mm 125 mm 109 ID. 662 920

900 mm / 900 mm / 15 mm 125 mm 9252 ID. 662 930

Shower tray for fixing on the floor / with panel, semi-circular, made from Kerrock. VM = Installation dimension. O = shower tray panel. / Duschwanne aus Kerrock 

zur Bodenaufstellung / mit Schürze, halbrund. VM = Einbaumaße. O = Schürze. / Douche pour installation au sol/avec revêtement, semi-circulaire, en Kerrock. VM = 

Dimension d’installation. O = avec revêtement.

FOSTER
A B VM

1200 mm / 900 mm 130 mm 108 ID. 662 940

1200 mm / 800 mm 130 mm 108 ID. 662 950

1000 mm / 1000 mm 130 mm 108 ID. 662 960

900 mm / 900 mm 130 mm 108 ID. 662 970

Kerrock shower tray, shallow bottom, Installation at the floor level, high-flow Ø 52 trap, supporting structure, H = 12mm. VM = Installation dimension. / Duschwanne aus 

Kerrock, flacher Boden, Bodeneinbau, high-flux Siphon Ø 52, Tragkonstruktion, H = 12mm. VM = Einbaumaße. / Receveur de douche en Kerrock, à fond plat, pour 

installation au niveau du sol; siphon à haut débit Ø 52, film STOP imperméable, insert en polystyrène. VM = Dimension d’installation. 

14

14

SHOWER TRAYS. DUSCHWANNEN. RECEVEURS DE 
DOUCHE.

690.–

565.–

645.–

985.–

790.–

850.–

710.–

660.–

630.–

560.–
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RUBY
A B C vm

1200 mm / 900 mm / 47 mm 90 mm 108 ID. 662 980

Shower tray for fi xing on the fl oor, made from Kerrock. VM = Installation dimension.

Duschwanne aus Kerrock zur Bodenaufstellung. VM = Einbaumaße. 

Receveur de douche pour installation au sol à Kerrock. VM = Dimension d’installation. 

12 SIPHON FOR SHOWER 
TRAY/ WITHOUT 
COVER H=65 mm /fi  90

id. 563 180

13 SIPHON FOR SHOWER 
TRAY/ WITHOUT 
COVER H=84 mm /fi  90

id. 927 720

14 SIPHON FOR SHOWER 
TRAY/ WITHOUT 
COVER H=65 mm /fi  52

id. 563 170

14

SHOWER TRAYS. DUSCHWANNEN. RECEVEURS DE DOUCHE.

BOWL. BECKEN. VASQUE. SIPHONES. SIPHONS. SIPHONS.

CORAL

ARON

TRENT 

TRENT R

FOSTER

RUBY

12 13

14

14

14

Siphon Ø90 with Kerrock cap h = 60mm included. / inklusive Siphon Ø 90 mit Kerrock-Abdeckung h = 60 
mm. / Siphon Ø 90 avec bouchon kerrock h = 60 mm inclus..

Siphon Ø90 with Kerrock cap h = 60mm included. / inklusive Siphon Ø 90 mit Kerrock-Abdeckung h = 60 
mm. / Siphon Ø 90 avec bouchon kerrock h = 60 mm inclus..

1090.–
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SHOWER columns. Duschpaneele. COLONES DE DOUCHE.

SUMMIT 1400 2F
1400 mm / 170 mm / 525 mm 109 ID. 663 260

9252 ID. 663 270

System functions: 2-function thermostatic tap – head shower, hand shower, installation: wall-mounted. / Duschfunktionen: Thermostatische 2-Funktionen-

Mischbatterie – Kopfbrause, Handbrause, Montage: Wand. / Fonctions du système : mitigeur thermostatique 2 fonctions – douche de tête, douchette, montage mural.

NEXUS 1600 2F
1600 mm / 125 mm / 525 mm 109 ID. 663 240

9252 ID. 663 250

System functions: 2-function thermostatic tap – head shower, hand shower, installation: wall-mounted. / Duschfunktionen: Thermostatische 2-Funktionen-

Mischbatterie – Kopfbrause, Handbrause, Montage: Wand. / Fonctions du système : mitigeur thermostatique 2 fonctions – douche de tête, douchette, montage mural.

 1610.–

1695.–

1400.–

1485.–
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SHOWER columns. Duschpaneele. COLONES DE DOUCHE.

SPECTRA FLAT 1600 3F
1600 mm / 230 mm / 580 mm 109 ID. 663 180

9252 ID. 663 190

System functions: 3-function tap – head shower, upper body massage, lower body massage, hand shower, installation: wall-mounted. / Duschfunktionen: 

3-Funktionen-Mischbatterie – Kopfbrause, Oberkörpermassage, Unterkörpermassage, Handbrause, Montage: Wand. / Fonctions du système : mitigeur 3 fonctions – 

douche de tête, massage du haut du corps, massage du bas du corps, douchette, montage mural.

SPECTRA 1500 4F
1500 mm / 230 mm / 517 mm 109 ID. 663 200

9252 ID. 663 210

Functions of the system: 4-function tap – head shower, upper body massage, lower body massage, hand shower, cascade, installation: wall-mounted. / Duschfunktionen 

des Systems: 4-Funktionen-Mischbatterie – Kopfbrause, Oberkörpermassage, Unterkörpermassage, Handbrause, Wasserfall, Montage: Wand. / Fonctions du système : 

mitigeur 4 fonctions – douche de tête, massage du haut du corps, massage du bas du corps, douchette, cascade, montage mural.

SPECTRA 1500 3F
1500 mm / 230 mm / 517 mm 109 ID. 663 220

9252 ID. 663 230

System functions: 3-function tap – head shower, upper body massage, lower body massage, hand shower, installation: wall-mounted. / Duschfunktionen: 

3-Funktionen-Mischbatterie – Kopfbrause, Oberkörpermassage, Unterkörpermassage, Handbrause, Montage: Wand. / Fonctions du système : mitigeur 3 fonctions – 

douche de tête, massage du haut du corps, massage du bas du corps, douchette, montage mural.

1450.–

1530.–

1755.–

1850.–

1400.–

1485.–
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SIPHONS. SIPHONS. SIPHONS. 

1 SIPHON FI 46 FOR BOWL

id. 869 920

2 CLICK-CLACK/FOR BOWL 
WITH O/CR/FI46

id. 869 880

3 CLICK-CL./BOWL WITH O/
KERR 108/FI46

id. 633 610

8 SIFON PVC SPACE 
SAVING/fi  46

id. 633 640

9 SIPHON FOR BOWL/CR/
FI 46

id. 869 890

12 SIPHON FOR SHOWER 
TRAY/ WITHOUT 
COVER H=65 mm /fi  90

id. 563 180

13 SIPHON FOR SHOWER 
TRAY/ WITHOUT 
COVER H=84 mm /fi  90

id. 927 720

14 SIPHON FOR SHOWER 
TRAY/ WITHOUT 
COVER H=65 mm /fi  52

id. 563 170

10 SIPHON FI 90/SINGLE/FOR 
KIT.SINKS

id. 869 910

11 SIPHON FI 90/DOUBLE/FOR 
KIT.SINKS

id. 869 900

7 DRAIN/BOWL WITHOUT O/
CR/FI46

id. 633 630

5 DRAIN/BOWL WITHOUT O/
CR/FI 46

id. 805 470

6 DRAIN/BOWL WITHOUT O/
KERR 108/FI 46

id. 633 620

4 DRAIN/BOWL WITHOUT O/
TYPE 2/KERR 108

id. 805 70016.– 30.– 49.– 62.–

43.– 62.–  19.–  12.–

59.– 25.– 49.–

30.– 25.– 20.–
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SPARE PARTS. KERROCK ERSATZTEILE. KERROCK PIÈCES DE RECHANGE

OVERFLOW SET 
FOR BOWL

id. 015 360

DRAIN COVER/CR 
FOR SIPHON

id. 805 710

DRAIN COVER/KIARA 500 
V-UN/KERR 108

id. 633 660

OVAL OVERFLOW SET 
FOR KIT. SINKS

id. 869 930

DRAIN COVER/KERR 108
FOR SIPHON

id. 805 900

DRAIN COVER/KIARA 700 
V-UN/KERR 108

id. 633 670

KERROCK COVER
/TYPE 1/KERR 108

id. 596 600

DRAIN COVER/RUBY V-UN/
KERR 108

id. 530 310

VACUUM SET FOR KERROCK 
SIPHON COVER

id. 597 430 

DRAIN COVER/TYPE 2/
KERROCK 108

id. 597 410

DRAIN COVER/KIARA 450 
V-UN/KERR 108

id. 633 650

5 64

10.– 10.–

25.– 45.– 25.– 45.–

48.– 52.– 56.– 60.–

3.–
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TECHNICAL DATA. TECHNISCHE DATEN. CARACTÉRISTIQUESTE CHNIQUES

PROPERTY. EIGENSCHAFT. PROPRIÉTÉ. VALUE. WERT. VALEUR. METHOD. METHODE. MÉTHODE.

VOLUME MASS
DICHTE
VOLUME

1680–1750 kg/m3
SIST EN ISO 1183-1 Method A
SIST EN ISO 1183-1 Methode A
SIST EN ISO 1183-1 Méthode A

FLEXURAL MODULUS
KRÜMMUNGSMODUL
MODULE DE FLEXION

8600–9200 Mpa SIST EN ISO 178

FLEXURAL STRENGTH
KRÜMMUNGSHÄRTE
RÉSISTANCE À LA FLEXION

49–80 Mpa SIST EN ISO 178

TENSILE STRENGTH
SPANNUNGSHÄRTE
RÉSISTANCE À LA RUPTURE

36–50 Mpa SIST EN ISO 527-2

ELONGATION AT BREAK
DEHNUNG BEI BRUCH
ALLONGEMENT À LA RUPTURE

0,50–0,90 % SIST EN ISO 527-2

IMPACT STRENGTH (Charpy)
SCHLAGFESTIGKEIT (Charpy)
RESISTANCE AU CHOC (Charpy)

3,0–6,0 kJ/m2 SIST EN ISO 179-1

HARDNESS (Barcol)
HÄRTE (nach Barcol)
DURETÉ (selon Barcol)

58–64 SIST EN 59

LINEAR EXPANSION COEFFICIENT
LINEARER DEHNUNGSKOEFIZIENT
COEFFICIENT DE DILATATION LINÉAIRE

3,3-4,2 x 10-5 K-1 α (–20 °C - +50 °C)

ABSORPTION (after 24 hours)
WASSERABSORPTION (nach 24 Stunden)
ABSORPTION D’EAU (après 24 heures)

0,03-0,05 %
SIST EN ISO 62 Method 1
SIST EN ISO 62 Methode 1
SIST EN ISO 62 Méthode 1

RESISTANCE TO WATER STEAM (1 hour)
BESTÄNDIGKEIT GEGEN WASSERDAMPFEINWIRKUNGEN  
(1 Stunde)
RÉSISTANCE À LA VAPEUR D'EAU (1 heure)

Rating 5 – No visible changes
Bewertung 5 – Keine sichtbare Veränderung
Note 5 – Pas de changement visible

SIST EN 438-2

RESISTANCE TO THE EFFECTS OF HOT COOKWARE
WIDERSTAND GEGEN DIE AUSWIRKUNGEN VON HEISSEM 
KOCHGESCHIRR
RÉSISTANCE AUX EFFETS DES USTENSILES DE CUISINE CHAUDS

Rating 5 – No visible changes
Bewertung 5 – Keine sichtbare Veränderung 
Note 5 – Pas de changement visible

SIST EN 438-2

RESISTANCE TO THE EFFECTS OF A BURNING CIGARETTE 
WIDERSTAND GEGEN DIE AUSWIRKUNGEN BRENNENDER 
ZIGARETTEN
LA RÉSISTANCE AUX EFFETS DE LA COMBUSTION DE 
CIGARETTES

Rating 4 – insignificant change in shine, only visible 
under certain angles
Bewertung 4 – geringfügige Glanzänderung, nur unter 
bestimmten Winkel sichtbar
Note 4 – changement minime de brillance, visible 
seulement sous un certain angle

SIST EN 438-2

RESISTANCE TO ATMOSPHERIC AGENTS 
BESTÄNDIGKEIT BEI ATMOSPHÄREN EINFLÜSSE
RÉSISTANCE AUX AGENTS CLIMATIQUES

No change
Keine Änderung
Aucun changement

2-year outdoor exposure
2 Jahre Außeneinflüssen ausgesetzt
Exposé 2 ans à l'extérieur

CLASSIFICATION OF MATERIAL RESPONSE TO FIRE
KLASSIFIKATION DER REAKTION DES MATERIALS AUF FEUER
CLASSIFICATION EN RÉSISTANCE AU FEU

B- s1, d0 SIST EN 13501-1

SURFACE RESISTIVITY
OBERFLÄCHENHÄRTE
RÉSISTANCE DE SURFACE

2,0 x 1011 – 2,0 x 1012 Ω DIN VDE 0303-3 IEC 93

SPECIFIC PENETRATION RESISTANCE
SPEZIFISCHER DURCHGANGSWIDERSTAND
RÉSISTANCE À LA PÉNÉTRATION SPÉCIFIQUE

7,9 x 1013 – 1,2 x 1014 Ω cm DIN VDE 0303-3 IEC 93

RESISTANCE TO TRACKING CURRENTS
KRIECHSTROMFESTIGKEIT
RÉSISTANCE RELATIVE AU CHEMINEMENT DU COURANT DE FUITE

CTI 600 M DIN VDE 0303-1 IEC 112

RELATIVE DIELECTRIC CONSTANT (Er)
RELATIVE DIELEKTRISCHE KONSTANTE (Er) 
CONSTANTE DIÉLECTRIQUE RELATIVE (Er)

4,5 DIN VDE 0303-4 IEC 250

DIELECTRIC LOSS FACTOR tg at MHz 
FAKTOR DER DIELEKTRISCHEN VERLUSTE tg bei MHz
FACTEUR DE PERTES DIÉLECTRIQUES tg à MHz

2,8 x 10-3 DIN VDE 0303-4 IEC 250

CONTACT WITH FOOD
KONTAKT MIT LEBENSMITTELN
CONTACT AVEC LES ALIMENTS

Compliant with / Angemessen / Correspondante

Commission Regulation (EC) No 10/2011 (as amended 
until 2018) and Regulation (EC) No 1935/2004 of the 
European Parliament and of the Council.
Verordnung (EG) Nr. 10/2011 der Kommission (in der 
bis 2018 geltenden Fassung) und Verordnung (EG) 
Nr. 1935/2004 des Europäischen Parlaments und 
des Rates.
Règlement (CE) n° 10/2011 de la Commission (tel que 
modifié jusqu'en 2018) et règlement (CE) n° 1935/2004 
du Parlement européen et du Conseil.

Data not valid for ES and MF sheets. Die Daten gelten nicht für ES- und MF-Platten. Données non valables pour les panneaux EC et MF.



TECHNICAL DATA. TECHNISCHE DATEN. CARACTÉRISTIQUESTE CHNIQUES CERTIFICATES. ZERTIFIKATE. CERTIFICATS.

Reaction to fire / Brandverhalten / Réaction au feu

Vehicle equipment / Fahrzeugausrüstung / Équipement des véhicules

VOC emissions / VOC-Emissionen / Émissions de COV

MED – Ship equipment / MED – Schiffsausrüstung / 
MED – Équipement des navires

ISO 9001, ISO 14001

Food contact – The National Laboratory of Health, 
Environment and Food / Lebensmittelkontakt – Nationales 
Labor für Gesundheit, Umwelt und Nahrung / Contact 
avec les aliments – Laboratoire national pour la santé, 
l’environnement et l’alimentation

Environmental Product Declaration – EPD / 
Umwelt-Produktdeklaration – EPD / 
Déclaration environnementale de produit – EPD

LEED

Train equipment / Zugausrüstung / Équipement 
des trains

EN 45545-2

Antibacterial performance / Antibakterielle Wirksamkeit / 
Efficacité antibactérienne

Facade and wall claddings – Slovenian National Building and Civil 
Engineering Institute / Fassaden und Wandverkleidungen – Slowenisches 
Bauingenieurinstitut / Façades et revêtements muraux – Institut slovène de 
génie civil

ISO 19712

REACH declaration / REACH-Erklärung / 
Déclaration REACH


